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Na spodnjem Ptujskem polju, tam, kjer
dela Drava s svojo panogo — Dravigtem —
dve uri dolg in tricetrt ure &irok otok, - ob
Dravinem pritoku Pesnici, stoji vas Cvetkovei.
Skozi vas drzi okrajna cesta, ki veZe mesti
Ormoz in Ptuj ter gre dalje proti Mariboru,
odtam pa v Gradec. — Hise Cvetkoveanov
stoje na obeh straneh ceste ena poleg druge.
Obrnjene so z naceljem proti cesti. Zadaj
stoje gospodarska poslopja, za temi pa se
razprostirata po dva vrtova: na prvem se
mudi v poletnem ¢asu Zivina, a na drugem
so gredice za zelenjavo. Oba vrta sta obsa-
jena s sadonosnim drevjem. Za vasjo v
severni smeri se razprostira lepo Cvetkovsko
polje, ki je del velikega Ptujskega polja. V
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juzni smeri od vasi pa so travniki in pas-
niki, ki segajo do Drave.

Cvetkovéani se pecajo izkljuéno le s
pol;edelstvom z Zivinorejo in vinogradnistvom.
Se do najnovejsega casa ni bilo v vasi no-
benega rokodelca. Ta opravila prepuScajo
Cvetkovéani svojim vini¢arjem. Poljsko in
sploh vsako delo opravljajo skupno, to je,
sosed pomaga sosedu: kocar, ki nima vozne
zivine, gre kmetu na pomo¢ z motiko, s
srpom, koso in sekiro, a kmet njemu z vozom
in s plugom. In tako bi moralo biti povsod:
roka naj umiva roko!

Ob nedeljah po popoldanski sluzbi boZji
hodijo Cyvetkovéani pod kosaté hruske eden
k drugemu v vas, da se zmenijo, kaj je bilo
v pretecenem in kaj bo v prihodnjem tednu.
Mladina poje lepe slovenske pesmi, a starci
uresnicujejo besede pesnika, ki pravi:

Ko se oéaki sivi
pod drévo vsedajo,
zaénejo modrovati,
kako je nekdaj b’lo.
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Sedaj poznas, dragi citatelj, vsaj nekoliko
Cvetkovee in Cvetkovéane.

Bilo je leta 1848. v 8. dan listopada.
V tem nemirnem letu je po vsi Avstriji vec
ali manj vrelo. -— Madjari so takrat zaceli
proti slovenski meji tisc¢ati pod poveljnistvom
polkovnika Perczelja. Njemu nasproli se je
postavil general Nugent ob Stajersko-ogrski
meji, in sicer dne 1. vinotoka pri Radgoni,
1. vinotoka v VerZeji, 21. vinotoka pri Sre-
dis¢u, kjer je strazila mejo peta stotnija.
Dne 29. vinotoka pa je poklical Nugent to
straZo v Ormoz ter jo pomnozil z devetim
lovskim bataljonom. Vojaki so bili nastanjeni
Po vaseh med OrmoZem in Ptujem; v Cvel-
koveih jih je bilo vse polno. To priliko je
porabil dne 8. listopada Perczelj ter vodil
svojo roparsko ceto Ze ob 4. uri zjutraj
skozi Srediste v Ormoz. Nagi vojaki so bili
Jako iznenadeni. Neki narednik je silno hitro
jezdil iz Ormoza skozi vasi proti Ptuju ter
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vedno krical: »Madjar in Friedau,« t. j.
>Madjar v OrmoZu.« Vendar pa je stotnik
Leinner s svojo Sesto stotnijo, ki jo je
postavil pred OrmozZem, sovraznika tako dolgo
motil, dokler ni prisel Nugent s svojimi
vojaki od Velike nedelje. Vojska ni dolgo
trajala; Madjari so jo kmalu popihali, Nasa
vojska je izgubila 4 vojake, a 5 jih je bilo
ranjenih.

Kaj pa se je godilo v Cvetkovcih?

»Stanovniki celega okraja, vsi prestraseni,
vecjidel beZijo; deca in Zene jotejo, nekateri
zenejo Zivino pred seboj, da bi tako resili
vsaj nekaj grabljivim rokam divje druhali«
— piSe g. Lapajne v »Zgodovini Stajerskih
Slovencev«., Tudi Cvetkovéani so bezali;
nekateri v hribe, drugi so gnali Zivino na
Otok. Tudi pri Ciguljevih je bilo tako; le
Ciguljka, vdova, ki je Stela takrat kakih 49
let, je ostala doma, zakaj imela je dva
¢astnika na stanu. Le-ta sta ji narotila, naj
jima pripravi kosilo.



Ciguljka se je pripravila na vse, naj
pride, kar hoce. Zivine ni bilo doma; Kleti
je zaklenila, denar spravila v »gada«<*) ter &la
v kuhinjo, pripravljat kosilo. Ko je zakurila,
stopi k njej v kuhinjo vojak — Slovenec ter
Jo milo poprosi: »Ljuba mati, lepo vas
prosim, skuhajte nam krompirja; morda bo
to na%e zadnje kosilo; saj veste, da gremo
V boj !« Sedaj Sele so se zbudile Zeni straine
misli in skrbi: kje so njeni otroci, kaj se
bo z njimi godilo; ali jih bo %e kdaj videla?
V duhu je videla svojega sina Ivana, od
krogle zadetega, umirati. Pa za velikim stra-
hom pride e vedji. Ko je nesla vojakom
na dvorisce kuhanega krompirja, stopi k nji
neki nemski vojak, potegne sabljo ter zagrmi
nad njo: »Baba, Geld her!« t.j.: »Baba,
denarja sem!« »Kaj hoée ta?« vprasa Ci-
guljka istega vojaka, ki jo je prosil za krompir.
— »Ni¢esar se nimate bati, mamica; ta-le
pravi, da bi mu dali denarja,« ji tolmadci

*) »Gad- je bil otel, usnjat pas, ki so v njem
nosili nadi predniki srebrn denar. Pisatelj.
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vojak — Slovenec. Ciguljka nato globoko
vzdihne, pogleda proti nebu, pa hitro zbe7i
v hiSo. Vojak — Nemec si je menda mislil,
da mu bo prinesla denar, pa se je motil
Odsla je v hiSo, si odvezala pas ter ga
zagnala pod posteljo, da so srebrnjaki glasno
zarozljali. Ko je prisla iz sobe, je drzala le
nekaj klju¢ev v rokah. Vrata je za seboj’
zaprla in obstala na pragu.

Bila je tako resnega obraza, da so vo-
jaki na dvorid¢u kar potihnili ter zadeli strmeti
vanjo. Med tem sta stopila na dvoridte do-
maca c¢astnika, ki sta se vrnila od Velike
nedelje. Sedaj je postala Ciguljka pogumna ;
castnikoma, ki sta jo vpraSala, kaj se je
pripetilo, niti odgovorila ni, ampak pricela je,
obrnjena proti vojakom, govoriti nekako tako :

»Vi ste vojaki! Presvetli cesar, nas de-
zelni oCe, vas je vzel v sluzbo, da bi skrbeli
v domovini za mir ter jo branili pred vsakim
sovraznikom. Tudi v naSe kraje vas je sedaj
poslal, da bi nam odvrnili sovraZne nam
Madjare, ki nam hocejo le hudo.
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Nas kraj je le majhen del velikega
avstrijskega cesarstva, naSe preljube ocet-
njave. Ta kraj ni vas$ rojstveni kraj, ni
vVaSa oZja domovina. Vasi roditelji in do-
macini opravljajo sedaj v lepem miru svoja
dela, a drugace se godi nam nesre¢nikom.
Prosim vas, pomislite vsaj nekoliko ter si
- Zivo predstavljajte, kako bi bilo vam pri
srcu, ako bi videli svoje starSe in domacine
v takSni nevarnosti, v kakrsni smo sedaj
mil,,.«

Ciguljka je hotela e dalje govoriti, pa
rayno v tistem trenutku je kri¢al skozi vas
neki narednik, kakor sem Ze poprej povedal :
»Madjar in Friedau!« Takoj so vsi vojaki
odrinili proti OrmoZu. Slovenski vojaki so
gredo¢ peli to-le pesem:

Kaj bo zaceti,

fantje, na sveti?

Cesar nas vabi v svojo sluzbé!
Ni¢ se ne bojmo,

glasnpo zapojmo:

Saj nam Slovencem hudo ne bo!
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Bistri rojaki

bomo vojaki,

znancem 'mo dajali doma slovo.
Vse, kar nas le cuje,

naj ne zaluje:

Saj nam Slovencem hudo ne bo!

NaSe trpljenje

bo zasluzenje,

s tem si zasluzimo sveto nebo.
Fantje, korajzni

bod’mo na rajzi:

Saj nam Slovencem hudo ne bo!

Zdaj 'mo odisli

dol na Madjarsko,

kjer bomo za vas prelivali kri.
Ni¢ se ne bojmo,

glasno zapojmo :

Saj nam Slovencem hudo ne bo!

Zdaj 'mo odisli.

Ce boste sligli,

da 'mo pokojni djani v zemljo,
le potreboéim

pros’te pomodi,

saj nam Slovencem hudo ne ho!

Ed

Kako se je konéala vojna, to sem
povedal.
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Ciguljka je privedla Se tisti dan svoje
otroke domov. Le-to dogodbico, ki sem jo
tukaj zapisal, je pripovedovala kaj rada svojim
otrokom pa tudi drugim ljudem.

Cvetkovski mladeni¢i, ki so morali iti
V vojake, so se kaj radi posljavljali pri Ci-
guljki, zakaj vsakemu, ki je jemal slovo, je
zbudila goreco ljubezen do cesarja in do-
Mmovine, in ne zaman: Vsak je priSel kot
podcastnik domov, zakaj fantje so storili, kar
Jjim je veleval domovine ukaz!

‘Vaska mladina je tudi rada zahajala k
Ciguljevim v vas; saj so tudi vsi otroci
Ciguljko nazivali — babico. Odraslim je pa
bila »Ciguljeva Jera<, a tujcem in beratem
ba, ki so navadno v njeni hisi prenocevali,
skratka »Ciguljka«.

Umrla je leta 1877. Velika mnoZica
liudstva jo je spremila k vetnemu poditku.

Ko so jo poloZili v grob, je nastal glasan
jok. Po mnavadnih molitvah, ki se vre na
grobu, je stopil domaci gospod Zupnik na

Knjiznica za mladino. Knjiga 26, 2



sosednji grob ter govoril Ciguljki nagrobnico
blizo tako-le:

»Ciguljke ni ve¢! — Sem-li prav po-
vedal, vprafam vas, beraci, zakaj vi ste jo
tako imenovali!

Ciguljeve Jere ni ve¢! Sedaj veste, koga
mislim, vsi farani!

Babice ni ved¢! — Sedaj Sele me umejejo
otroci!

Kaj pa je bila Ciguljka beratem? Bila
jim je dobra pomocnica; skrbela je zanje
kot mati; rada jih je prenocevala, snaZila
in jim dajala obleke. Pri nji je obhajal
marsikateri siromak velikono¢ne in druge
velike praznike, zakaj ona je poznala za-
poved ljubezni do bliZnjega in se
ravnala po nji. Bodite ji hvaleZni, molite
zanjo.

Kaj pa je bila Ciguljeva Jera vam, fa-
rani, da ste pridli, spremit jo k ve¢nemu
pocitku? Bila vam je dobra prijateljica; rada
je vsakemu pomagala, ¢e je le mogla. Se-li
Se spominjate onih ¢asov, ko nas je ljubi
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Bog kaznoval z lakoto? Veste-li, koliko siro-
makov je lezalo takrat v Ciguljkinem skednju?
In vse je ona prezivljala z vsakdanjim kruhom.
Morda je %e kdo tukaj v nadi sredi, ki je
takrat prosil Ciguljko: »Jera, pomagaj, daj
zrnja ali kruha!« In vsakemu je kaj podarila,
reko¢: »To je dar boZji. Vzemi ga!« — Ci-
guljki pa zategadelj ni ni¢esar manjkalo;
vsega je imela dovolj; bila je dobra, poboZna
gospodinja. Posnemajte jo, ve gospodinje;
ohranite jo v spominu!

Kaj pa je bila babica vam, otroci¢i, da
ste se tudi vi udelezili njenega pogreba? Vem,
da bi mi na to vpraSanje vsi odgovorili:
»Babica so nam bilil« Ze prav, ljubi moji;
tako ste jo imenovali; to pa zaradi tega,
ker ste dobivali od nje kolaéev, jabolk in
drugih re¢i, ki so vam najbolj vZeé. Ob
nedeljah in praznikih je posedavala tudi z
Vami na vrtu ter vam pravila povesti, vas
ucila moliti, vmes se pa tudi z vami igrala.
Otroci, tudi semkaj na grob jo pridite veckrat
obiskat ! Babica pa bo gledala iz nebes doli

9%



na vas ter se veselila, ako boste pridni in
poboZni! -

Ti, Jera, pa uZivaj v nebesih plaéilo,
ki si ga zasluZila na zemlji; saj si vedno
dajala Bogu, kar je Njegovega, cesarju, kar
je cesarjevega, in bliZnjemu, kar si mu mogla
storiti dobrega !«




Pod slamnate streho.

Povest.

Spisal Peter Miklavec-Podravski.
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Vas Podlesje ni velika ne majhna. Steje
kakih 30 &tevilk ter stoji ob znoZju visokega
Pohorja, ki se mu ima tudi zahvaliti za svoj
dober sloves, zakaj vse, Cesar prebivalei
potrebujejo, dobe vetinoma iz lasinega zem-
ljiséa, da se jim ni treba dale¢ po svetu
ubijati za kruhom. V vsi Zupniji je prilicno
nad 2000 prebivalcev, ki pa Zive vetinoma

razdruzeni po svojih kmetijah ter se le ob
“nedeljah in praznikih zbirajo pred cerkvijo,
da o tem in onem pokramljajo in pozvedo
nemara tudi kaj novie. Novosti je pri njih
samih jako malo, zakaj vec¢inoma Zive Se
tu ljudje, trdni Slovenci, po obicajih svojih
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ocetov, ki jim je bilo geslo: »Staro vino,
stara vera, to je najbolje. Sleparij nam ni
treba. «

V letnem ¢asu se ukvarjajo PodleScanje
s poljedelstvom, a kjer to ne uspeva, pa
tudi z drvarstvom in plansarstvom. Iz gozdov
izsekavajo ravne jelke in smreke, narejajo
iz njih »plohe«, ki jih potem v pilah ob
potoku sezagajo v deske in te odplavljajo po
Dravi v spodnje kraje. Le pri tem poslu kakor
tudi pri izvrievanju vojaske dolZznosti zahajajo
Podles¢anje nekoliko na tuje, sicer pa osta-
jajo radi doma, drzaje se pregovora: »Povsod
dobro, doma najbolje !« PlanSar pa odZene
spomladi svojo ¢redo v planino in ostane
z njo gori ¢rez vse leto. — Pozimi pa pokrije
ta pogorski kraj ponajve¢ debel sneg, in
tatas se zbira veselo pevajo¢a druZina okolo
ognjis¢ v sobah, ki se navadno nahajajo po
starodavni navadi poleg sajaste peci, nad
katero je popet ¢rn obok, ki brani plamenu,
da ne S$viga v strop, do¢im se vlaéi po
sobi dim, kar ga ne more skozi dimnik.



Hise s kuhinjami so tu %e redka prikazen;
Vv druZini, med katero vlada sporazumljenje
je veliko prijetnejSe bivati ob zimskih vecerih
skupaj v sobi, pri plapolajot¢em ognju in
gore¢i borovi treski. Tu vrte kolovrate, po-
pravljajo orodje, pojo mi¢ne narodne pesmi,
ali pa pripovedujejo pripovedke iz davnih,
davnih casov.

Vastanje sami se odlikujejo od svojih
sosedov po tem, da so svoja stara pohistva
Ze davno predelali ter jih predrugacili po
zahtevi ¢asa. S svojo lastnino so sicer to
lahko storili; kar pa sodi v ob¢inske ali
Zupnijske zadeve, tu je vendar treba po-
vpragati poprej tudi svoje sozupljane izpod
slamnatih streh, zakaj skupna bremena no-
sijo eni kakor drugi, pa imajo zato tudi vsi
enako skupno pravico. Zupnija je sicer raz-
deljena v dve ob¢ini, a cerkev in Sola sredi
vasi — ta je lastnina vseh. V Solo in v cerkev
zahaja deca iz cele Zupnije. Tudi napredujejo
le po zmoZnostih, ne pa po stanu, da se
vaitanje prav ni¢ ne morejo ponasati, da



e

so njih otroei ucenej$i od otrok kmetiskih
starSev. Da bi pa imeli vaS¢anje vendar
nekaj prednosti, poSiljajo radi svojo deco v
mesto v Sole.

Prihovéeva kmetija se je nahajala dobro
cetrt ure od vasi. Ker je stala na nasprotnem
gricu, je uZival vrli Slovenec Prihovec lep
razgled na vas in po ostalih soZupljanih.
Prihovec, mo¢an in krepak moZ v najboljsih
letih, je sicer rad zahajal v vas, kjer je imel
mnogo znancev in prijateljev, ki so ga kot
znatajnega ¢loveka v resnici spostovali. Dasi
ni bil sam ucen c¢lovek, ker si ni mogel
znanja — razen Citanja tiskanih knjig —
nikjer prisvojiti, zakaj v njegovih Solskih
letth ni bilo $e v Pedlesju redne S3ole, je
vendar po lastni izkusnji razvidel, kako dobro
je za cloveka, ako se v mladih letih, zlasti
v sedanjem ¢&asu, ko je svet vedno bolj pre-
meten, kaj nauéi. In ¢etudi tezko, je vendar
pridno posiljal svoje otroke v Solo. Pa tudi
pri tem obiskovanju je vladal strog red.
Nikdar niso smeli otroci oditi z doma pre-
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zgodaj, pa tudi ni¢ veselega ga ni ¢akalo
doma, kdor se je brez vzroka kje predolgo
po Soli zamudil.

Takrat, ko se zadenja nasa povest, je
imel o¢e Prihovec Ze petero otrok: cetvero
fantov in deklico, ki je bila najstarejSa ter
je 7ze dorasla Soli. Zato so bili bratje na-
vezani drug na drugega. Najstarsi decek,
Polde, je hodil prvi dve leti v Solo s sestro,
potem pa je dobil za tovaria brata — naj-
prej enega, potem drugega. Preden pa je
dovr&il Solska leta, je zadel njegovo »tor-
nistro« na pleca Ze tretji. In tako je 8lo po
vrsti. StarejSemu Poldetu so sicer bratje to
njegovo prvenstvo veckrat zavidali, zakaj hil
je res v marsitem na boljem. Ce je veljalo,
oskrbeti deci novo obleko, jo je dobil na-
vadno on, svojo prejsnjo, premajhno in
oguljeno, je dal bratu, in ta svojo zopet
mlajSemu bratu. Tako se je godilo tudi s
Solskimi knjigami in Se z marsi¢em drugim.
Pa zaradi te prednosti je imel tudi dokaj
drugih dolZnosti, katerih so bili bratje prosti.

.
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Moral je uciti doma mlajse, paziti nanje
po poti v Solo in iz Sole in, ¢e treba, tudi
braniti jih pred zlobnimi paglavei. Ker so
Steli navadno vse napake na njegov racun,
in je bil on za vse odgovoren, je tudi zgodaj
jenjal biti lahkomisljen.

Komaj se je razumel nekoliko na Ste-
vilke in pisanje, je obracal tudi igre bratov
in drugih otrok na vazne opravke. V prostih
urah, zlasti v poditnicah, je nabral drobnih
kosov papirja, ga naznacil po velikosti s
Stevilkamli in porazdelil potem med tovarie.
To so bili njih prvi »bankovei«. Drobiz pa
si je izdeloval lahko vsakdo sam iz borove
Skorje. Zbrana druZba olrok si je izbrala
primeren kraj za igranje; eni so si postavili
iz kolov in de&éic hiSice kot »kmetijo«, drugi
oskrbeli pota, tretji so bili Zagarji, ki so
navadno cepili z noZem odrezke leskovega
stebli¢ja ter pripravljali iz njih »deske«. Pa
je prigel trgovec z »bankovci« in pokupil
lesnino. Za njim je dospel sluzabnik z vozom
in lesenim konjickom, ki je odpeljal les na
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»brod«, tjakaj k prostorni mlaki poleg hleva.
Tam so 7Ze cakale »ladje« (navadni odrezki
Sirokih desdk) z jamborom in jadrami. Na
ladje so nalozili " blago ter ga ob ugodnem
vetru odpeljali v »drugi svet«. Ker je bilo
treba vse iznova narediti in sploh vse le
Poldetu nadzorovati in oskrbovati, ki pa Se
sam mnogo tega nikjer in nikdar ni videl,
pa¢ pa ¢ul casih domace, ki so se o tem
pomenkovali, si je lahko misliti, da jim je
dan pri tem minil jako naglo. Casih je Polde
dolgo premigljal in ugibal nad tem in onim,
kako bi se %e dalo ugodneje napraviti in
izvrsiti. To mu je dvakrat provzro¢ilo ne-
koliko prav bridkih ur.

Papir za izdelovanje »bankovcev« je
posel, in trebalo bi novega. Pa ote Prihovec
ni dajal deci novcev po nepotrebnem, torej
tudi Polde ni imel s ¢im kupili papirja. Kar
oa je bilo doma dobiti iz starih knjig, tega je
7e davno poiskal in porabil. Ves zamiSljen
je hodil klavrno semintja. Ko pa je povedal
svojo zadrego domacemu hlapecu, mu je ta
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svetoval, naj gre z njim v nedeljo na keg-
lis¢e, kjer si zamore, ako bo marljivo po-
stavljal kegle, prisluZiti nekaj vinarjev. »Pa
octetu tega ni treba prej praviti.« — Receno,
storjeno! Res jo pobrise Polde v nedeljo
popoldne s hlapcem tja. Jako se je sicer
veselil nabrane vsotice — borih 20 vinarjev
— pa le s teZkim srcem jih je nesel domov,
ves v skrbeh, kaj poreko na to oce. Tudi
sini precej drznil stopiti predenj. A Se pred
vecerjo ga je Prihovee, ki je povpraseval
ves popoldne po njem, opazil v druzinski
sobi, stopil k njemu in mu zabicevaje, da
tega ne trpi in mu z opraviéeno jezo po-
merjal brezovko po plecih, da je Polde res
tiso¢krat obzaloval to svojo pot. In ker je
bil z njim vred kregan tudi hlapee, ni tudi
pozneje nikdar ve¢ Sel z njim.

Drugi slu¢aj se mu je pripetil nekoliko
pozneje. Poldetu je trebalo noza, s katerim
bi zamogel pri svojibh opravkih marsikaj
potrebnega lazje izdelati. A kako naj ga
dobi? Oce je otrokom sicer kupil rdece
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pobarvanih »cesarskih klekcev«, kakor so
se imenovali noZi¢i z lesenim rogom — pa
ti rezejo navadno le »meglo, vodo in kuhano
repo«. Ako Ze mora noZz biti, naj bo vsaj
vreden tega imena! Polde je res imel de-
setico, ki jo je dobil od botra, in s tem
noveem se je napotil v prodajalnico. Ali
tudi najmanjsi noZi¢ je veljal 40 vinarjev.
Zalosten je odiel Polde iz prodajalnice. Ko
pa mu hrepenenje po nozu le ni dalo miru,
Je dal desetico svojemu soZolcu ter ga po-
prosil, naj gre po nozi¢, rek3i, da prinese
drugo desetico pozneje. So3olecje Sel. Trgovec
je dal noZi¢ ter spravil desetico, a sedaj je
imel Polde poleg noZza novo skrb, kje bi si
pridobil ta dolzni denar? Da bi si na poti
domov prepodil skrb, je vzel noZié¢ iz Zepa
ter ga jel pazno ogledovati in odpirati. Imel
Jje dvoje rezil, eno vegje, drugo manjse. Hej,
tu v lesju poleg steze raste mlada leska!
Tej treba dati najprej poizkusiti njega ostrino.
In res nastavi nanjo manjsSe rezilo. Toda
komaj zareZe nekoliko v steblo, se odkrhne
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rezilo kakor bi bilo iz stekla ter ostane v
zarezi. Polde prestrasen ostrmi. NoZ Se placan
ni in Ze je strt! Po daljSem premisljevanju
vzame rezilo iz zareze, ga vloZzi k ostalemu
v rog in spravi v Zep. Ocividno mu je Sinila
reSilna misel v glavo.

Drugega dne, ko je odsel v Solo, je
vzel s seboj nozi¢, ki ga doma Se pokazal
ni. NoZi¢ je hotel dati prodajalcu nazaj.
Naprosil je zopet tistega soSolca,” da ga
ponese nazaj v prodajalnico z izgovorom,
da ga ne more placati. Trgovec se da pre-
govoriti ter vrne desetico. Ze je Polde menil,
da bo vse dobro. Prihodnjo nedeljo pa ga
poklie oc¢e k sebi, vrie predenj tisti strti
noZi¢, ki ga je moral namesto njega placati
ter ga zaradi nepoStenega ravnanja hudo
osteje. Polde se je jokal in prosil, in oce je
kazen odlozil. Pa Zal mu je vendar bilo, da
je vkljub Skodi in ocetovi jezi noZ vendarle
strt. Ker ga tudi ni maral, ga je dobil brat;
pa vsekdar, ko ga je zagledal pri bratu, se
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je spomnil Polde svojega dejanja in se ga
sréno kesal.

Ko je bilo pri teh njih »kmetijah« Ze
vse drugo pripravljeno, je manjkala naposled
Se ura, po kateri bi se dalo vse gospodarstvo
bolje oskrbovati in urejati. Po navodilu oce-
tovem, ki je Ze videl taksno uro, je napravil
Polde na stebru blizu igrali$¢a soléno uro,
sam pa je nosil v Zepu uro iz medi, ki mu
jo je podaril hlapec. Bil je to kaj svetel
in po mnenju otrok jako wumeten izdelek.
Najbolj pa je hrepenel po takoSni uri nje-
gov mlajsi bratec Tone. Veckrat je prosil
brata, naj mu jo podari. A Polde je vedel,
da bi brat uro le prekmalu pokvaril, torej
mu ni hotel izpolniti Zelje. Pa ko sta nekoé¢
hodila po gozdu, in Tone le ni nehal biti
nadleZzen, mu stavi Polde predlog, da dobi
uro, ako pripleza ob mladi jelki poleg pota
tako visoko, da bo mogel Polde pod njim
ravno stati. Vedel je namreé, da se to »de-
belemu Tonc¢ku« — kakor so] ga imenovali
— ne posre¢i tako lahko. Tongek se tudi
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mahoma spravi na delo. Pleza in pleza, da
se je Ze ves potil. Bil je Ze par ¢revljev od
tal. 'V tem pa hipoma zdré¢i po drevesu na
tla in sede v travo.

»Nu, kaj?« vprasa Polde, »ali ne bos
ve¢ plezal ?«

»Moram se nekoliko oddahniti,« odgo-
vori zasopljeni Toncek, ko se odpocijem,
bom Ze plezal. Samo glej, da mi potlej das
obljubljeno uro !«

»Seveda jo dobis!« pravi Polde ter
izvle¢e uro iz Zepa in jo poloZi v fravo. Ze
je bil preprican, da omaga Tone e drugic.
»Glej, kako je zala!«

Pri pogledu na uro se zaiskre Toncku
o¢i, in 7e je stal pri drevesu. Poganja se
navzgor, pa zopet je bilo telo preteiko in
roke preslabe; kmalo je bil spet na tleh.

»Kaj vendar delag?« ga vprasa Polde
s smehom.

»Se enkrat se moram odpotiti, potem
pa bom lahko plezal.«



Tako so se poizkusi ponavljali, in Toncek
je zopet in zopet pocival. Polde se mu je
sréno smejal. Pogodila sta se, da sme po-
izkusiti tudi na drugem drevesu, pa utrujen
Ton¢ek ni mogel 7Ze niti s tal in tako ni
dobil ure...

Pozimi si je bilo ftreba izmisliti novih
iger. Zopet je Poldeta zadela ta naloga. Odce
mu je pravil o lokih, s kakorSnimi so stre-
ljali v starodavnih ¢asih. Polde je napravil
sebi in bratoma velike in manjSe »samo-
strele«, s katerimi so se potem vadili v

streljanju.
Polesje je bilo razdeljeno — kakor Ze
receno — na dve obéini, med katerima je

tvoril mejo majhen potok. Kmetija oceta
Prihovea ni bila veé v vaski, temve¢ v oko-
liski ob¢ini. Ako je bil o¢e Prihovec pri-
ljubljen in spoStovan Ze v vasi, toliko vecje
zaupanje vanj so imeli njegovi soseSéanje.
Dasitudi razven svojega imena ni znal pisati,
so si ga vendar izvolili za Zupana. Izgovarjal
se je na vse nacine, a kon¢no se je vendar
g%
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udal prosnji sosescanov. Ker pa mu je obljubil
njegov mlajsi brat, Poldetov stric, krémar poleg
okrajne ceste, ki drzi skozi Polesje, da bo
oskrboval vse pisarije, bliZnji sosed Dolinscak
pa, da bo pomagal pri drugih opravkih, je
naposled prevzel Prihovec to tezavno breme.
Sedaj sta tudi stric in sosed Dolindc¢ak
prav pdgostoma zahajala k Prihoveu, in ker
sta bila oba v tej Zupniji znana kot prva
narodno misle¢a moZa, niso ostali tudi ti
obiski za Prihovea in njegovo deco brez
koristi. Poprej ni bilo pri Prihoveu razen
Evangelija, Svetega Pisma in nekaj starejsih
del ni¢ drugih knjig; ta dva pa sta mu
marno posojevala knjige in casopise. Pre-
govorila sta ga tudi, da se je dal vpisati v
»Druzbo sv. Mohorja«. Tako je priSel tudi
Polde do knjig, ki jih je prebiral, ko so
bili drugi opravki konc¢ani. Veékrat je dcital
na glas tudi druzini v druzinski sobi. Bili
sta namre¢ v Prihovéevi hisi dve sobi, ena
dimnica, druga s peéjo. To je dal Prihovec,
ko je postal Zupan, lepo pobeliti ter je s
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svojo rodbino stanoval v nji. Zraven te sobe
je bila ¢cumnata, v kateri je Zivela Prihovéeva
mali, otrok njegovih babica. K tej so cesto
hodili tudi ostali njeni otroci in vnuki. Stara
mati je rada pela poboZne stare pesmi. Ko
so se pa zhrali nje otroci, so se jele glasiti
v tesni ¢umnati novejSe, navduSujoce pesmi,
kakor: »Kdor ima srce«, »Po jezeru«, »RoZic
ne bom trgala«, »Sem slovenska deklica«
i.t.d. Ker je te pesmi vsekdar pomagala peti
tudi sestra Minka, ki jih je potem kmalu
znala na pamet, so se jih naucili tudi nje
bratje in jih polagoma jeli razumevati. Pri
vedno marljivejSem ¢itanju knjig in c¢aso-
pisov pa so dostikrat naleteli tudi na sestavke
o pravici in krivicah Slovencev. In ker je
sosed Dolins¢ak najrajsi govoril z otetom o
taksnih receh, se je jela tudi v mlada otrodka
srca zgodaj vcepljati kal narodne zavesti in
ljubezni do domovine.
2,

Leta so minevala naglo. Oc¢e Prihovec

ni zZe davno ve¢ Zupanoval. To teZko breme



je prevzel sosed Dolins¢ak. Ni bilo pa temu
krivo nezaupanje obcéanov, marve¢ druge
okolig¢ine. Prvi¢ je pridobii Prihovec k svo-
jemu posestvu e obSirno pristavo, ki mu
je nalagala dokaj ve¢ gospodarskih skrbi,
drugi¢ pa mu je Zupanski posel zaradi mnogih
sitnih in neprijetnih  sluéajev popolnoma
omrzel.

Ko jim je Se o¢e Zupanoval, so imeli
Prihoveevi otroci mnogokrat dosti prilike,
da so se prepricali o dobroti otelovega srca,
in tako so, po prirodi, postali Se bolj ¢lo-
vekoljubni in milosréni. Solska mladina v
Polesju je imela tudi sreco, da sta bila ta-
¢asni gospod ucitelj in katehet moZa bistrega
uma in ljubedega srca. S Solskimi otroci sta
ravnala z ocelovsko ljubeznijo. Gospod ka-
tehet je zajemal za pouk mladine najrajsi
zglede iz sv. pisma, ki jih je znal tako lepo
razlagati, da so otroke veckrat pri tem polile
solze. Tako tudi gospod ucitelj. Vsako Se
tako suhoparno berilo je znal napraviti za-
nimivo. Izpoznal je Poldetov bistri razum
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in njegovo dobro srce, zato ga je vzgajal s
posebno pazljivostjo.

Predzadnje Solsko leto so prinesli ca=
sopisi, ki jih je sedaj o¢e Prihovec redno
dobival, oglas, da bo jel izhajati bodoce leto
v Ijubljani ¢asopis s podobami za slovensko
mladino. Poldetov stric, ki je- po prejsnji
navadi svojo mater in brata Prihovea cesto
obiskoval, je brata na to Se posebe opozoril.
In tudi Polde je prosil oceta:

»Oce, prosim vas, samo to Zeljo nam
izpolnite: narocite nam »Zvonéek!« Kakor
vas %e zdaj radi sluSamo, hoCemo vas v
prihodnje Se bolj! Oce, ljubi o¢e, ne odrecite
nam tegal«

Ta pro$nja in stricevo prigovarjanje sta
oteta ganila, da se je dal preprositi. Izrocil
je bratu naro¢nino za pol leta. Stric je ra-
dostno obljubil, da novece takoj odposlje.
Vsi so tezko pri¢akovali dneva, ko izide prva
Stevilka. Z Novim letom je prinesel postni
sél prvo Stevilko zaZelenega lista.
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Kako$no iznenadenje! Poleg mi¢nih po-
vesti so krasile list tudi zale slike, da se je
v resnici vsem prikupil na mah. Vsakdo ga je
hotel prvi ¢itati. Pri Prihovcu, kjer je bilo
Ze dosti citateljev, se je moral tisti, ki je
hotel list prvi ¢itati, pred ostalimi skriti v sa-
moto, sicer bi mu ga urno izirgali iz rok.
Prva stevilka pa je romala iz roke v roko,
od Prihovea k Dolins¢aku, od Dolins¢aka k
stricu, od strica v vas in Sele ¢rez par me-
secev je prisla k lastniku nazaj.

Najdalje se je mudila prva Stevilka v
vasi pri gospodu ucitelju, ki si je list tudi
sam naroc¢il. In marsikaj micnega je precital
u¢encem iz njega v Soli, jih tako kar nevedé
ucil zlatih resnic ter jim zbujal veselje do
lepih slovenskih knjig.

Tudi nekaj drugih knjig je Polde Ze
imel. Od svojega prvega do zadnjega Solskega
leta je bil vsekdar med obdarovanci in
poslednja leta vedno prvi med pridnimi
ucenci., Utenje mu je bilo igraca.
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Polde je dobil ob koncu vsakega leta
kako lepo knjigo, da se je njegova knjiZnica
vedno bolj bogatila. Kot svoje prijateljice je
tudi knjige prijateljski spoéfoval. Shranjeval
jih je skrbno v omaro, da bi se ne pokvarile,
v svobodnih urah pa jih je marljivo prebiral
in tudi domacim ¢ital iz njih. Ko so domadi
videli, koliko mi¢nih in poucnih reéi se na--
haja v knjigah, se jim je ¢im hol zbujalo
veselje do citanja. Poldetovo najvedje veselje
je bilo, ako je videl, da se ljudje radi bavijo
s knjigami. Kjer je le mogel, jim je prigo-
varjal, naj se vpiSejo v »Druzibo sv. Mo-
horja« in naro¢e na lepe slovenske liste.
Sam pa se je moral zadovoljevati s tem,
kar mu je nudila lastna in oc¢etova zbirka
knjig in kar sta mu sosed in stric posojala.

Spomladi naslednjega leta je ostavil Polde
Solo. Gospod ucitelj, katehet, sosed in stric
so nagovarjali oceta, naj da fanta c¢rez leto
v ¢etrti razred v mesto, polem pa v gimnazijo.
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Bilo bi vse prav, in oc¢e, cetudi je komaj
¢akal na decka, da bi mu nadomestoval ka-
terega tujih sluzabnikov, bi bil nemara v fo
privolil. Da se to ni zgodilo, so zakrivili
otroci vascanov in drugih oSabneZev, ki so
se Solali v mestu in prigli navadno nekateri
pokvarjeni iz mesta domov. Poldetovemu
ocelu in takisto vsakemu poStenemu ¢Eloveku
je bilo to zoperno. In oce je rekel sinu: Jaz
bi te Ze dal v mesto, pa bojim se, da bi
postal taksen, kakor so ti, Ze ve§ kateri.
Rajsi vidim, da ostane$ doma in mi pomagas
pri gospodarstvu. Bolje bo tudi zate, da
ostane$ na kmetih, najsi samo preprost kmet.
Ako mi bo§ doma pridno pomagal, bos kdaj
dober gospodar in sosedje le hodo spostovali
in castili. Tako je rekel o¢e Prihovec in ni
dal fanta v mesto.

Kaj pa je preostajalo Poldetu drugega,
nego da je svoje proste ure skrbno upo-
rabljal v daljSo izobrazho. Pa je tudi slednji
nedeljski popoldan in tudi svobodni ¢as na
pasi porabil najve¢ v to, da je skrbno Ccital.



V hvalo sosedu Dolins¢aku in stricu treba
povedati, da sta mu z veseljem posojala
raznih ‘knjig. Tudi s 3olo je ostal Polde Se
potem v zvezi, zakaj brata sta ga naprosila
za * svojega glavnega pomocnika, kadar je
bilo treba izdelati domace naloge.

Tretje leto ni o¢e ve¢ narocil »Zvonckae.
Polde je po njegovem mnenju otrosSkim letom
7e dorastel, ostali bratje pa niso znali ali
hoteli oceta tako lepo prositi kakor Polde.
Ali pozimi so otroci ¢utili, kako potreben bi
jim bil. Da jim preskrbi nadomestitev, je
ustanovil Polde za svoje mlajse brate droben,
z roko pisan, leposloven ¢asopis » Veéernico«,
ki ga je sam spisoval, pisal, urejal in od-
dajal. A list brez slik — to mladine ne
zanima. Zato pa je zacel Polde v list (v
dveh ali treh izvodih) risati tudi slike z lastno
roko, toda to je bhil kaj teZaven posel. Na-
vadno si nista bili dve sliki povsem enaki.
Citajo¢ v knjigi o izumitelju tiskarstva, Gu-
tenbergu, in o'lesorezih, je jel neprenehoma
misliti na lesoreze. Kaj, ko bi poizkusil enega
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narediti? Vzel je gladko deS¢ico iz trdega
lesa, jo ogladil in naslikal nanjo podobo,
najrajsi kakoSno zival, ter jo potem izrezal
in pritisnil na papir. Izpocetka mu delo ni
Slo kaj prida izpod rok, ker je vedno kaka
stvar — de&¢ica ali no7z — odpovedala svojo
sluzbo. Pa dasi tudi poznejse takSne slike
niso bile ni¢ posebnega za javnost, je vendar
njegova neumorna marljivost spravila »Ve-
Cernico« tako dale¢, da je imela vsaka Ste-
vilka po dve, tri slike. Pa Se nekaj so na-
rotniki tu dobivali, ¢&esar naro¢niki drugih
¢asopisov ne dobivajo. To so bili lesorezi,
ki so jih prejemniki kaj radi jemali. V kratkem
si ugledal pod slamnato streho povsod do-
volj teh slik. Ko se je pa raznesla vest o
tem nenavadnem casopisu, se je oglasilo
tudi dosti drugih naroénikov, in Polde, ki
se je ustragil tolikega pisanja, je ustavil izda-
janje svojega lista. Glavno korist pa je imel
vendarle Polde sam, saj se je navadil ¢edno
in vedno pravilnejSe pisati.



A pisanja mu tudi odslej ni manjkalo.
Sosed Zupan Dolinscak je veckrat vabil fanta
k sebi, da mu je pisal to in ono za obcino.
Ko si je s tem prisluzil nekoliko novcev, si
je zopet narocil »Zvoncek«. Ker sta pa s
sosedom, ki je fanta, hrepenetega po iz-
obrazbi, kaj rad imel in videl tudi v njega
razumu nenavadnih zmozZnosti, bila veckrat
skupaj, mu je ta prigovarjal, naj poizkusi
tudi pisati kratke sestavke za »Zvonceke.
»PoStnina te ne bo stala ni¢, ker posljem
rokopis jaz na svoje stroSke urednistvu,«
je dostavil sosed, in Polde mu je segel v
roko ter mu obljubil, da nekaj pripravi.

Po teh navdusujoc¢ih sosedovih besedah
se je jel Polde resnobno pripravljati na ta
posel. Kol marljiv ¢itatelj Ze poprej, je to
pridnost odslej Se podvojil. Kar si je kje
prisluzil novcev, jih je izdal za knjige. Tudi
je vsakokrat, ako je bilo vreme kolickaj
ugodno, ko je gnal Zivino na paSo, nesel s
seboj po ved knjig ter jih tam ¢cital s slastjo
kot bi uzZival najslajso hrano. Pri ¢itanju se
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mu je tudi vedno bolj Sirilo duSevno obzorje.
V Soli je izvedel iz Solskih knjig za svojo
vedoZeljnost vse premalo; Sele druge knjige
in ¢asopisi so ga seznanili z drugimi vednostmi,
s poloZajem, Stevilom in razmerami naroda
slovenskega. Ker Se ni bil dale¢ na tujem,
mu je hilo vse, kar je prislo iz tujine, novo
in zanimivo, in gotovo ni bilo tujea, ki bi
bil ¢rez no¢ ostal pri njih, da bi ga ne hil
Polde povpraseval po razmerah njegovega
rojstnega kraja.

Pri Prihoveu je bila $e stara gosto-
ljubnost doma. Noben potreben ¢lovek, bo-
disi bera¢, pogorelec ali potnik, ni odsel od
tam brez daru, vsakemu je Prihovec rad
postregel, vsakemu pomagal. Najve¢ usmi-
ljenja pa je imel z uboZnimi potnimi roko-
delci. Pri sosedu so navadno vsakemu le
dalje kazali, a Prihovec je vzel ¢rez no¢ pod
streho po dva, po tri in ¢asih Se veé, ter
jim tudi dal vecerjo in zajtrk brezpla¢no.
Ni¢ ¢uda torej, da so ga ti ubozni ljudje
tako radi obiskovali! Pa je priSel sedaj goriski
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cunjar, sedaj debeli prekmurski Zi¢ar, itali-
janski Rezijan, kranjski kro3njar ali hrvaski
baranta¢ s presici; vsi ti so nasli tukaj varno
zavetje. Kaj hitro se je seznanil na vecer z
njimi Polde ter jih tudi mahoma poprosil,
naj mu povedo vse, kar je kateri vedel za-
nimivega o svojem kraju.

Neko¢ sta prisla dva mlada slovagka
zicarja. Govorila sta sicer Ze slovenski, pa sta
dokaj besed e vedno zavijala po slovako.
Po vecerji zatne Polde tujca izpraSevati, od
kod sta. Dobil je odgovor: »Izpod Trencina.«
To mu je dalo tudi dokaj misliti. Slisal je
sicer Ze imenovati Trencin, pa mislil si ga
je na gorisko-italijanski meji. Zopef je vprasal:

»Vidva sta torej Slovenca od laske
meje ?«

»Nikdy. My sme Slovaky, ale jazyk nas
naziva sa slovenskym.«

»To ni mogoce. Ako sta Slovaka, torej
tudi govorita le slovaski, Slovenski govorimo
mi, ki smo Slovenci,«
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»Sak vi ne hovorite slovensky,« odvrne
eden; »Boh vie, ako vy hovorite. Len nas
jazyk je slovensky, i my mame u seba i
nase slovenské knihy.«

»Dobro, ven 7 njimi, da vidimo, kaj je
pravo slovenski!«

Mladi Zicar izvleée iz malhe skrbno
spravljen molitvenik in ga poda Poldetu. Ko
ga Polde odpre, ugleda v njem nemske c¢rke,

»To vam je slovenskil!« se zacéudi; »te
¢rke najbolje pri¢ajo to. Slovenci imamo
drugacne, slovenske drke.«

Mladi Slovak je ugovarjal ter se ni dal
prepricati. Ko je Polde izvlekel iz mizice
nekaj slovenskih knjig, je naposled umolknil
in jih izkusal citati, a ni slo. Takisto je tudi
¢itanje tega molitvenika delalo Poldetu pre-
glavico. Naposled se je prepir koncal s tem,
da so vsi priznali, da govore slovenski eni
kakor drugi, in po kratkem opisu svojega
kraja sta legla Slovaka pomirjena spat. Tudi
Polde je od3el potolazen v svojo postelj.
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To pot je branil in zagovarjal Polde
prvikrat Slovence in slovenski jezik. Neljubo
mu je bilo, ko je ¢ul od teh dveh tujcev
ocitanje, da je narecje (slovensko) njegovega
rojstnega kraja jako pomeSano s tujimi, naj-
ve¢ nemskimi besedami. Pa po pravici je
kazal Polde na to, da so vsaj slovenske
knjige pisane v cisti slovensc¢ini. Pozneje se
Je pa veckrat sam prepri¢al, da v govorici
le nebrizni ljudje ‘najve¢ kvarijo in so po-
kvarili ¢isti slovenski jezik. Zato se pa tujei
potem vsem skupaj posmehujejo. In Ze ob
tem prvem izpoznanju je zacel te ljudi ne-
kako mrziti. Odlo¢no pa je sklenil, da hoce
zato on povsod, kjer bo le prili¢no, govoriti
¢isti in pravilni slovenski jezik.

Ta slucaj pa je zbudil v Poldetu tudi
nove misli in nove teZnje. Ze veckrat je ¢ital *
tuintam naznanilo in priporocilo kake hrvaske
knjige z opombo, da bodi Slovencu dolZnost,
da se mnauci hrvascéine. Rad bi dobil tudi
kako hrvasko knjigo — pa kako in odkod?
In sedaj pride %e ta Slovak ter se pona3a
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s svojim jezikom, c¢e§, da je »slovenski«, a
on vidi v knjigi vse druge ¢rke, le privajenih
slovenskih ne. Poznal je zares dvojno vrsto
slovenskih knjig, namreé¢: stari tisk in novi
tisk (bohori¢ico in gajico), pa ta molitvenik
se je od onih $Se popolnoma razlikoval.
»Cesar ne poznad, tega tudi ne poZelis,«
veli pregovor, in sedaj, ko je Polde izpoznal,
da imajo svoj jezik in svoje knjige Se drugi,
Slovencem sorodni narodi, mu je prihajala
7elja, da se seznani z njimi, cedalje Zivejsa,
da, naravnost neugasljiva. ..

Na rokopise, namenjene »Zvoncku«, ki
jih je izrocil sosedu, je bil Ze ¢isto pozabil ;
kar mu prinese nekega dne sosed novo Ste-
vilko »Zvonéka«, ki jo je vzel zanj z ob¢inskimi
reémi s poste, ter mu pokaZe tiskan njegov
sestavek. Poldetu se zaleskecejo o¢i od ve-
selja, in hlastno iztrga sosedu list iz rok.
Polde sprejet v vrsto pisateljev? Kak3na
sre¢a, kak3no veselje! Nobena mati ne stisne
svojega prvorojenca tako sréno k sebi, kakor



je stisnil Polde to 3tevilko, ki je prinesla
prve njegove tiskane vrstice.

Sedaj je zacel Polde zopet iznova marno
pisariti in se u¢iti. »Da bi bil kdaj pisatelj,
¢e ne slove¢, pa vsaj skromen!« to je bil
njegov sklep, njegov smoter. Da bi ga kdaj
dosegel, ni Zrtvoval zgolj vseh prostih ur
podnevi, marve¢ tudi marsikatero ponot¢i. Po
smrii stare matere se je nastanil v njeni
¢umnati in tu je Zivel v druzbi vsakovrsinih
knjig. Ko ga je oce tolikokrat videl pisati
in citati Se v postelji, ter — kakor je dejal
— po nepotrebnem Zgati lu¢, ga je pokaral
zato, dasi mu je bilo mo¢no vSe¢, da ni
iskal sin nikdar tuje druzbe, niti tro&il kakor
njega vrstniki svojih noveev v krémi, marveé
ostajal rad v svoji samoti in trosil novce le
za knjige. » A ¢emu ti bo vendar toliko knjig?«
ga je vpra3al vselej, kadar ga je Polde
prosil denarja; »saj %e vseh teh ne more$
prebrati.« — Polde je hotel na tak$na vpra-
Sanja Ze veckrat odgovoriti, da se bo util
tako dolgo, dokler ne bo naposled sam jel

"
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pisali knjig; pa moléal je, ker ni hotel razo-
deti svojega namena. Mislil pa si je tudi,
da bi ode kaj takega nikdar ne verjel. Ko
je torej oce pristavil: »Ne potrodi vse za
knjige; videl bos, da se bo$ kesal!« je rekel
Polde zaupljivo: »Oc¢e, ne hojte se! Boste
videli, da mi ne bo nikdar Zal.«

Noveev za knjige pa je tudi vedno
manjkalo. Zelja po znanju tujih jezikov, po-
sebno slovanskih, se je odslej Se podvojila,
in silno, silno rad bi si bil Polde omislil
nekaj uénih knjig slovanskih jezikov, posebno
teSkega. Sosed mu je bil namre¢ posodil
prekrasno, iz ¢ed¢ine prevedeno povest »Ba-
bico«, obraz iz zivljenja na kmetih — v
kateri si je gledal kakor v zrcalu bratski
¢eski narod. To delo in pa po »Matici Slo-
venski« v Ljubljani izdano »Slovanstvo« je
seznanilo Poldeta najprej s slovanskimi na-
rodi. A ¢im veé¢ je o njih cital, tem vnetejSe
je 7Zelel, seznaniti se tudi z njih jeziki. Da
bi kdaj to dosegel, je imel zaradi slabih
denarnih razmer neizmerno mnogo skrbi in



truda. Vse, kar je dobil kje tiskanega v tujem
Jeziku, je prevajal, da se naudi tujega jezika,
v slovenséino. Nauciti se vsega, kar se le
da naudciti, veliko pisati in najboljSe podati
narodu, to je bil namen in sklep, ki ga je
spodbujal k ¢edalje ve¢ji marljivosti pri u¢enju.

A ena re¢ bi ga bila skoraj odvrnila
od tega sklepa. Stric mu je namreé¢ posodil
med drugimi tudi nemsko knjigo z naslovom
»Ein Zeichen der Zeit« (znamenje ¢asa.)
Kar je znal Polde nems$cine, jo je znal Se
iz Sole, pa mu je tudi to znanje zadostovalo,
da je to knjizico razumel. Tam je stalo med
drugimi napovedanimi prerokovanji, ki kazejo
konec sveta, naznateno kot znamenje Casa
tudi hrepenece ucenje tujih jezikov. Ta iz-
poved je veljala najve¢ Poldetu, in poleg
drugih napovedanih prikazni bi imelo bas
to znaciti sveta brzi pogin! Ej, ¢e bi bilo
tako, pa bi bilo gotovo bolje, da se ne uéi!
Omahoval in preudarjal je jako dolgo; kon¢no
je stopil s knjigo v roki pred oceta in mu
dejal:
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»0ce, v tej knjigi se pripoveduje, da
bo skoraj konec sveta. Vsa prerokovanja so
najve¢ zajeta iz evangelija. Kaj mislite, ali
bo tako ali ne?«

»Kaj naj mislim!« odvrne oce. »Jaz
mislim samo, da On, ki je mogel vse, kar
vidimo, iz ni¢ ustvariti, On je tudi toliko
mogocen, Se to nadalje vzdrZevati in vladati,
takisto tudi uniciti, kadar se mu poljubi. Da
bi se pa nekaterim ljudem na ljubo uresni¢ila
tak3na prerokovanja bas takrat, kadar se
hote kateremu izmed njih, tega le ne misli.
Tega ni razodel Oc¢e nebeski nikomur, marveé
pribhranil je zase ¢as, v katerem pride sodnji
dan. —— Pa kaj se je treba tudi vznemirjati
zaradi tega? Vsak pravi kristjan mora biti
vedno pripravljen na smrt!«

»Pa lazje bi bil ¢lovek pripravljen,«
odvrne Polde, »ako bi Zivel kje v puscavi
ali v samoti kakor pa med svetom, ko vidi
in slisi marsikaj, kar ga nagiblje k hudemu.
Ali ne, oce?«



A ote mu odvrne: »Hrepenenje po
Zivljenju v samoti ali pudcavi je za nas c¢as
zgolj nedosegljiva Zelja. Ljudje smo navezani
drug na drugega. Kdor pa pri vsem, kar
slabega slisi in vidi, vendar sam sebe za-
tajuje; kdor se sredi priloZnosti vendar va-
ruje greha, ta ima toliko, ¢e Se ne vec
zasluZenja pri Bogu, kakor oni, ki bi iz
strahu pred izku$njami zbeZal v puscavo. V
ognju se Cisti zlato, ¢lovek pa v trpljenju in
skugnjavah. Pogteno Ziveti, dolZnosli svete
vere in svojega stanu vestno izpolnjevati,
biti usmiljen in milosré¢en do ubogih in za-
tiranih — to je tisto kricansko Zivljenje, ki
ga tirja Bog od nas. Kdor med zlobnim
svetom dobro stori in Se druge k dobremu
navaja, ne ostane brez zasluZenja pred
Bogom. Le zapomni si to in ravnaj se po
tem, pa bo$ gotovo tudi srecen!«

Te prepricevalne besede so popolnoma
umirile Poldetovo srce. Preprost sicer, pa
vendar kako u¢en se mu je dozdeval pri
takih opominih njegov oce! Govoril je tako,
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da je moral vsemu pritrditi in ga zaradi
tega ljubili z najvecjo hvaleZnostjo. To je
Polde tudi storil iz ¢utila hvaleZnosti in pre-
pri¢anja, da nima noben otrok boljSega oceta
nego je mnjegov, njegov edini na svetu!
Izpolnjevanje ukazov takSnega oceta mu je
bila najve¢ja radost. Nerazumljiva mu je
bila sicer ocetova bojazen zanj, ceS, da se
ob obilnih svojih knjigah izpridi in pokvai,
da postane celo brezveren, kakor se je
to ze zgodilo pri nekaterih. Zaraditega mu
ni dajal oce toliko denarja, kolikor si ga
je Zelel Polde za knjige, a vkljub temu
se je zdel Poldetu najljubeznivejsi oce, naj-
boljsi ¢lovek, kar jih je poznal. Ko je Pri-
hovec zjutraj vstal, je bilo prvo njegovo
delo, da se je umil, potem vzel staro mo-
litveno knjigo in ¢ital iz nje julranjo molitev.
Tudi na polju ali v hosti se je vselej odkril,
ko je cul zvoniti k molitvi, najsi je bilo Se
tako grdo vreme. Pa je tudi ostal vedno
vedre glave in zadovoljnega srca. Tako je
bil svojecem najlep&i zgled. A v laseh mu je



bilo videti vedno ve¢ belih, srebrnih nili.
Vzrok temu ranemu staranju pa je bil, da
se je moral v svoji mladosti mnogo boriti
z raznimi skrbmi, posebno, da je po ocetu
podedovano posestvo resil dolgov, si nakopal
novih skrbi, ko je pridobil Se pristavo, ko
je nosil breme Zupanstva, ko se je moral
potegovali za mejo s sosedom pri pristavi,
ki si je po zvijaci prilastil dokaj njegovega
zemljista ter mu poleg Skode narejal Se
mnogo britkih ur. Maren delavec v mladosti
ni tudi rok nikdar krizem drzal ter ni le
kmetije nadzoroval, marve¢ se poprijel: vsa-
kega dela. Zato ni bilo pa¢ ni¢ ¢udnega, da
se mu je jelo Zivljenje nagibati na vecer.
Pa pri mnogostevilnih drugih nezgodah je
imel vendar vsaj eno veselje in tolazbo —
dobre otroke. V pri¢o otrok ni tega sicer
nikdar omenil, pa v druzbi, ko je nanesla
govorica na sedanjo mladeZ, je dejal Prihovee
z veseljem: »Hvala Bogu, moji otroci so
vsi, kolikor mogoce, dobri in pridni!« —
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In kako naj bi otroci ne bili dobri in pridni,
ko imajo takSnega oceta?!

4.

Zopet je minilo nekaj let. Polde je ostal
svojemu sklepu zvest. A kolikor mocnejsi
je prihajal na telesu, toliko teZavnejsa
opravila je moral opravljati, toliko manj
¢asa mu je ostajalo za ucenje. Veckral mu
ni bilo po ves mesec mogoce vzeli v roke
knjig, razen ob nedeljah ali pri svetilnici
ponodi. Kolikokrat so ga vabili ob nedeljah
tovarisi, naj gre z njimi v krémo, kjer bo
ples ali igranje s kvartami ali keglanje, a
razen h keglanju ga niso spravili nikamor.
Pa so mu tudi nekateri tovaridi to jako za-
merili. A on — prejsnji njih vodja v Soli —
je vzravnal glavo pokoncu ter rekel: »Vi
ne veste ni¢, koliko je dandanes treba slo-
venskemu mladenicu vedeti. Ce se vi sami
ne ucite, mi vsaj pustite, da se jaz kaj
nau¢im, da ne porecejo tujei, da smo Slo-
vencei samo Salobarde.« — Tovarisi so mu



pritrdili in ga odslej le pomilovali, ker si je
naprtil tako tezko nalogo. Ko jim je povedal,
Cesa se vsega uci, so mu rekli soc¢utno, da
bi oni kaj tak&nega Ze ne storili, ker je pre-
tezavno, da, skoro nemogoce.

Res je bilo njegovo delo teZavno, in
Polde se je celo sam c¢udil, da ni omagal.
Ne toliko pomanjkanje ¢asa in dobre volje,
dosti vedja zapreka je bilo Se pomanjkanje
knjig. Sosed Dolins¢ak, kateremu je pri pri-
loznosti to potozil, mu je sicer prepustil na
razpolago svojo knjiznico; pa Polde je te
knjige Ze skoro vse precital in ni¢ zanimivega
zanj ni bilo ve¢ med njimi. Ko mu je pa
sosed naznanil, da je dobil tudi »Slovnico
Ceskega jezika«, je pohitel Polde k njemu
na dom ter ga poprosil, naj mu jo kar precej
posodi.

Urno jo je proucil, dasi mu na prvi
hip ni ugajala. Ceski jezik se mu ni dozdeval
v zatetku ni¢ drugega nego nalas¢ po tuje
zavita sloven$¢ina. Zdelo se mu je, da je
le nekaka hudomugnost prirode ali ljudi
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mogla tako predrugatiti eden in isti jezik.
Tudi mu je slovnica podajala vse premalo.
On bi bil le rad c¢ital, prav dosti ceSkega
¢ital, a tu ni bilo razen nekoliko pravil skoraj
ni¢ berila. Kon¢no je ecital v nekem listu
oceno ¢eskih ¢asopisov, in ker mu je pri-
jatelj Dolinscak, kateremu je hodil pomagat
pri obe¢inskih poslih, obljubil, da mu narod¢i
¢eSki casopis, ga je takoj poprosil, naj mu
poizkusi pridobiti list »Osvéto« (Prosveto.)
Dolingéak mu to obljubi.

Ob Novem letu dojde Poldetu po posti
zvezek pod ovitkom. Na posinem pecatu je
bilo ¢itati: »Prabha — Prag«. Urno razvije
ovitek in pred njim je leZala prva Stevilka
»Osvéte«. Odpre prvo stran ter ¢ita: »Ludvik
Adolf Thiers. (Sepsal dr. Vilém Gabler.) Dne
4. zaii byla Patriz prekvapena truchlivou
zpravou. Ranni listy prostymi slovy zvésto-
valy: Velike nestesli polkalo Francii. Thiers
zemiel«,

Precilal je celo stran in se ¢udil, kako
7e vse skoro napol razume. Odslej je bil
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tudi ta ceski list njegovo najljubSe berilo.
Urno je Dolinscaka zahvalil, da mu je na-
ro¢il »Osvélo«, s pomocjo katere mu bo
omogo¢ena daljna izobrazba. — Ko je pa
obrnil pogled na ovitek zvezka, je na%el pod
nadpisom: »Knihy a ¢asopisy redakei zaslané «
naznanjenih mnoZico ¢eskih knjig z imeni
zaloznikov vred. Izpocetka ie menil, da je
to vse, kar ustvarja narod CeSki v enem
letu, a pri prejemu drugega zvezka je ugledal
ta predal napolnjen vnovi¢ z drugimi plodovi.
Ta vesela prikazen, da se na Cedkem izda
toliko v enem mesecu, ni zbudila v njem
zgolj strmenja, marve¢ tudi zasluZeno spo-
Stovanje.

7 Dolinscakovo pomocjo si je omislil
Polde tudi ceski »Slovnik« (besednjak), in
ta mu je odpiral duri v prostore ceSkega
slovstvenega vrta. V listu samem pa ni niti
najmanjsa re¢ usla njegovim ocem. Narodil
si je Se nekaj drugih ¢eskih del, in predno
je preteklo pol leta, je znal Ze do dobrega



¢esSki jezik in tudi marsikatero ecvetko je
presadil iz Ceske njive na slovensko polje.

Tudi vspeh lega posla se je jel Ze ka-
zati. Poldetove sestavke in c¢lanke je zacel
sprejemati znani slovenski politicen casopis,
in v odskodnino je jel ocetu dohajati list
brezpla¢no. — Prvi¢, drugi¢ se je zdelo oéetu
Prihoveu, da ni mogoce, da bi toliko pre-
¢itali; ¢rez pol meseca pa ga je navdalo
veselje do takSnega berila in po preteku
enega meseca bi mu bilo neljubo, ako bi
bil list zanaprej prenehal dohajati. Da bi se
torej to ne zgodilo, je delal Polde, kolikor
je premogel, poizkusal in se lotil vsega, in
kar se mu ni posreé¢ilo prvi¢, je gotovo iz-
vedel drugi¢. Obenem pa je bil tudi Ze na
svoj posel navezan, pa tudi oce se je dal
sedaj lazje pregovoriti ter je rajsi dajal noveev
za naro¢nino CeSkih Casopisov, ker je izpre-
videl, da ima po sinovi marljivosti na drugi
strani od tega korist. In ukazeljni Polde je
bil lahko na svoj posel ponosen.
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Citanje knjig in Casopisov mu je pa
tudi utrdilo rodoljubje. — Jasno je umeval
sedaj to, kar mu je bilo Se pred par leti
temno in megleno. Razvidel je, da je sreca
in cast domovine tudi njegova sre¢a in njegov
ponos, nesreéa in zani¢evanje njeno pa tudi
njegovo gorje. In ker je videl svojo domo-
vino bolj nesrecno kot srec¢no, jo je 3e bolj
ljubil. Videl je, koliko je Se okrog njega
ljudi, ki tega cutila $e ne poznajo in si ga
celo ne morejo misliti. Razvidel je tudi, da
Se premnogi nimajo priloznosti, da bi se o
tem poucili. Zatorej pa tudi ni zamudil no-
bene prilike, da bi ljudem teh re¢i ne raz-
lagal in prizigal v njihovih srcih iskre do-
moljubja. Kmalu po Solskih letih je zares
veckrat silno hrepenel po Solah, misle¢, da
bi z njih pomoc¢jo postal nemara narodu
bolj koristen; pa sedaj je jel razvidevati, da
ima kot rodoljub Se v rojstnem kraju dovolj
opravila ter da si lahko tukaj pridobi za
dom in rod dokaj hvalevrednih zaslug. Tako je
torej postal nekak ucitelj ljudstva, poudajaje
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povsod potrebo in dolZnost prave, ¢iste lju-
bezni do domovine. O svojih vspehih je
poroc¢al tudi v casopise ter se takisto tudi
pri svojem delovanju posluzeval najvec le
¢asopisov, ki jih je posojeval naokrog. Kar
je bilo njegovih soutencev, so mu vsi radi
pritrdili in se ravnali po njegovih besedah.
Ob takem delovanju se je cutil pepolnoma
sretnega in zadovoljnega,

Vojagka leta so mu minila brez kakih
izprememb. V vojake ga niso vzeli. Zaradi
velikih duSevnih naporov in bdenja ni izgledal
Polde nikdar posebno dobro in dasi se ni
pritoZzeval, so vendar govorili ljudje: »Ne
more biti popolnoma zdrav; ucenje mu sko-
duje. Boste videli, Se zblazne pri tem !«

Za taksno besedovanje se ni Polde niti
zmenil. Sam je najbolj vedel, kaj dela in
zakaj se uéi. Vedel je pa tudi, da tako go-
vore le oni, ki trde, da mladina, ki ne po-
hajkuje in razgraja po krémah, ne Kklice
drugih na korajZzo, marve¢ Zivi rajSa mirno
v svojem rodbinskem krogu, ni prava mladina,



ker ne kaze mladinskega ognja v sebi, zakaj
taksni baje niso bili oni, ko so hili e mladi.
— Pozabili pa so pri tem, da gorje svetu,
ako bi bil slednji tak, dokler je mlad! Neko
posebno nagnenje in veselje ima in mora
imeti vsak mlad clovek, pa prva skrb bodi
ta, da je to nagnenje v resnici vzviseno in
plemenito! To je izpoznal Polde na zgledih
iz knjig Ze v zgodnji mladosti in sklenil je,
da se bo ravnal po teh zgledih, pa naj po-
reko k temu drugi, kar jim drago. To se
mu je pa zdelo tem potrebnejse, ker je hotel
kot postenjak vplivati na svoj narod. — Ko
so torej hodili njegovi sovrstniki po slabo-
glasnih potih ter zapravljali ¢as in denar,
je vzirajal Polde zvesto pri svojih knjigah
ter se odtegnil vsakemu takemu povabilu.
Ni imel c¢asa za to. Dalje je tudi razvidel,
da je najlepsi biser mladine plemenito srce,
ki tezi za vzviSenimi ¢ini, in da tisti, ki temu
nasprotno ravnajo, svoj narod najholj one-
tascujejo. Zato je tudi takSne podleze —
ako Ze pouk ni pomagal — naravnost preziral.

Knjiznica za mladino. Knjiga 26, 5
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Zadal si je nalogo: zapustiti za seboj blag
spomin, In da doZene ta smoler, je stopil
na pot znacajnosti, plemenitosti in kreposti.

Ko so jeli Ze mlajsi bratje dorascati, in
so Poldeta doma Ze laZje pogresali, je kon¢no
obrnil svoje o¢i v mesto. Tam je imel pri-
jatelja, ki mu je naznanil, da je poiskal zanj
primerno sluzbo. Ako bi mu bila vSed, naj
to tistemu gospodu kar nemudoma naznani.

Po posvetovanju s starisi je Polde
sklenil, da odide v mesto. Crez par tednov
je sluzil Polde Ze =za pisarja v bliznjem
mestu.

Zelel je izpoznati nekoliko mestne obi-
¢aje, hotel in nameraval v mestu 3e kaj vec
storiti za svoj narod. Tudi njegov gospod
v mestu mu je pisal, da ba§ taksnih ljudi
najbolj potrebuje. Ko pa je dospel tja, je
precej izprevidel, da stoje stvari popolnoma
drugace nego si jih je predoceval. Razvidel
je, da v mestu o narodnosti in taksnem
prijateljstvu, kakrsnega je poznal doma, Se
govora ni, pa je prevaran v svoji nadi in

-
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hrepene¢ po ocetovski hidi jel kmalo hole-
hati, da se je moral vrniti domov.

Ko je gospod v mestu drugo leto po-
zvedel, da se je njegovo zdravlje izbolj3alo,
mu je zopet ponudil sluzbo v pisarnici s
precej boljso plac¢o. Polde jo je zopet prevzel,
si ugodnejSe uredil svoje razmere, se kmalu
udomacil v mestu ter se privadil svojemu
poslu. Pri tem se je tudi marsicemu naudil ;
¢etudi ni nikdar nameraval, prebiti vse svoje
Zivljenje za pisalno mizo, je vendar sklenil,
da ostane nekaj let v mestu. A prislo je
drugace.

Ko je sedel neko nedeljo sam v svojem
stanovanju, se hipoma odpro vrata, in v
sobo stopi njegov prijatelj, kli¢o¢: »Polde,
tega pa¢ ne poznas, ki je pri%el danes z
menoj. «

Polde se ozrein ugleda pri vratih svo-
Jega oceta. Skokoma je bil pri njem, mu
podal in stisnil desnico, mu gledal v obraz
ter ga radostno pozdravljal: »Oce, torej ste
me vendar prigli obiskat?«

5
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»Moral sem priti jaz k tebi,« odvrne
oce, »ker ti v Polesje ne prides veé. Marsikaj
ti moram povedati. Pa mrzlo imas tu, pojdiva
raje v kako gostilnico. Brez prijatelja bi te
celo ne bil nasel.«

Polde je sicer opazil na o¢etovem obrazu
prejsnjo svezost in Zivahnost, toda vedno
ve¢ belih las okoli éela je pri¢alo, da se
ote zadnji ¢as le preurno stara. In srce mu
je moéno zakrvavelo. Prislo mu je v misel,
da ima oce po njegovem odhodu zopet dokaj
ve¢ skrbi z gospodarstvom, in Zalost ga je
obsla ob misli, da bi utegnile te skrbi izko-
pati o¢etu prerani grob.

»Nu, pa gremo!« je rekel, drZaje oceta
Se vedno za roko. In vsi ftrije odidejo iz
sobe. Na ulici se poslovita s prijateljem, ki
je krenil na drugo stran, sama pa stopita
v znano gostilnico poleg velikega trga.

Vreme je bilo silno slabo, zakaj snezilo
je. Poldetu, dasi je bil oceta zeld vesel, je
bilo vendar tezko, da se je odpravil v takem
vremenu z doma. Gotovo so ga k temu
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napotili vazni razlogi. A Sele v gostilni je
zvedel od oceta pravi vzrok.

»Sosed pri pristavi, Ze ved kateri,« je
zacel pripovedovati oce, »mi %e vedno ne
da miru. Ceprav mi je 7e prej odvzel toliko
zemljis¢éa, ki mi bi ga moral vrniti, dela
vendar $e vedno mejo po svoji glavi. Zadnjic¢
smo sicer s pomo¢jo komisije v njegovi
navzocnosti postavili mejnike, pa ko bi mo-
rali podpisati pogodbo, se je tiho izmuznil
-in sedaj zopet trdi, da ta meja ni prava in
da je on ne pripozna.«

»Nu, to je pa¢ mozato, to,« rece Polde,
»a kaj mislite sedaj storiti?«

»Prizel sem k tebi, da mi pomagas,
poiskati razumnega zastopnika, ki se potegne
za pravicno stvar. Jaz sicer-od tega zem-
ljis¢a ne bom uZival ve¢ hasni, imam pa
vas, otroke; zavoljo vas ne morem ve¢ mirno
prenasati te krivice. Pa danes menda ne
opraviva nicesar, torej pocakam tukaj do
jutri. Skoda, da tebe ni ve¢ doma. Odkar
si odsel, je bilo videti, kako je dohil mejas
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nov pogum. Prosim te, da mi jutri pois¢es
veStega zastopnika.«

»Sréno rad,« odvrne Polde ter dostavi:
»Pa nocoj prenocite pri meni, kaj ne? Se
Se kaj pomeniva,«

»Gotovo rad, ¢e bo le pri tehi toliko
prostora,« pritrdi oc¢e ter si ukaZe prinesti
vecerjo.

Proti veteru gresta v Poldetovo stano-
vanje. Polde je prepustil oéetu svojo postelj,
sam pa je legel na Zimnico, razprostrto na
klopi. Pomenkovala sta se o vsem, kar je
tezilo obema srce. Oceta je najve¢ 7Zalila
sosedova zlobnost in lakomnost, a omenil
je tudi, da jim je delo pri kmetiji to leto
jako zaostajalo, ter so zlasti poljski pridelki
zavoljo tega trpeli Skodo. — Polde pa je
pripovedoval ocelu, da se s svojim pisarskim
poslom Se vedno ni mogel popolnoma spri-
jazniti, da mu marsikaj v mestu ni pogodu,
posebno pa, da mu je tu za svoj narod jako
malo mogoce storiti. Ce bi torej bilo odetu
prav, pride ob novem letu zopet domov,
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»Le pridil« mu odvrne oce. »Jaz sem
Ze na tvoje zadnje pismo sklenil, da ti v
domaci Zupniji kupim nekaj lastnega. Da
bom pa vedel, kaj ti bo bolj po volji, je
najholje, da si pri tej kupciji tudi sam pri-
soten. 7 dopisovanjem, kakor si lahko mislig,
bi nama bilo le malo pomagano.«

»Ah, predobri moj oce !« vzklikne Polde;
»torej zopet nov dokaz vase ljubezni! Sedaj
se pa gotovo vrnem domov! Bog daj, da
bi tudi vi svojo zadevo tu dobro opravilil«

»Bog daj, Bog!« wvzdihne uftrujen oce
in zac¢ne dremati. Nato sta oba zaspala.
Polde, ves zadovoljen z ocetovim sklepom,
je celo sanjal o svoji prihodnji sreci. Zopet
ga je prevzemala in ogrevala dobrota oce-
tovskega srca, katera pa je zahtevala zopet
nove in nove hvaleZnosti in ljubezni. Polde
je bil iznova preprican, da ni na svetu
boljsega ¢loveka, nego je njegov oce.

Drugo jutro je pospremil oceta ob do-
loceni uri k znanemu odvetniku. K sreci sta
ga nagla doma. Oc¢e mu je izroc¢il svoja
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pisma, izpovedal vso re¢ in ga prosil, naj
se zavzame zanj. »Pa Se eno pismo mi
manjka,« odgovori odvetnik, ki je po paz-
ljivem zasliSanju naposled pregledal listine.
»T'0o mi mora poslati vasa sodnija. Ko dobim
in presodim $e to pismo, bom videl, kaj mi
je storiti. — Z Bogom !«

»Sre¢no !« zakliceta oce in Polde ter
odideta iz pisarnice. Polde je spremil oceta
Se na koladvor, ga pri odhodu sréno poljubil,
voscéil vsem domacim vesele praznike in
odsel nazaj v mesto. In zopet je zacel Steti
tedne in dneve poslednjega meseca, ki so
lezli vse prepocasi njemu, hrepenecemu po
vrnitvi na odetov dom.

.

Vracaje se v svoj rojstni kraj je ob-
cutil sladkost in milino, kakrsne njegovo srce
prej Ze dolgo ni ¢utilo. V mestu so ga sre-
cavali sami tuji obrazi; a v rojstnem kraju
mu je bila znana vsaka hiSica, vsak grm,
vsaka stezica, vsak ¢lovek. Veselega srca mu



prihite bratje naproti in zadovoljen in srecen
jim je razkazoval nove knjige, ki jih je pri-
nesel iz mesta, pa tudi svoje prejsnje, ki
jih je dal v mestu c¢edno vezat. Bratje so
nad tem kar strmeli.

In zopet mu je teklo Zivlijenje mirno in
sreéno kakor v prejsnjih &asih. Oce je tudi
Sele sedaj dobil od odvetnika iz mesta pismo,
v katerem mu je ta javil, da ne more proti
sosedu nicesar, ker je zakonito odloceni rok
za pritozbo zamujen. Oceta je to sicer jako
neljubo zadelo, in tudi otrokom je bilo ¢rez
vse bridko, pa brez kletve in jeze so pre-
nesli tudi ta udarec. Samo vzdihnil je oce:
»Naj se zgodi boZja voljal«

Polde je postal doma zopet nekdanji
Polde. Zopet se je zatopil v ucenje kakor
prej. Ker so se mu zaradi sluzbe v mestu
gmotne razmere nekoliko izboljsale, se je
poprijel tudi u¢enja poljskega jezika s prav
dobrim vspehom. Ob tem pa ni zanemarjal
ucenja drugih jezikov, ki se je za silo seznanil
z njimi. Tudi ljudje so ga zaceli smatrati
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za ucenega cloveka, zakaj to ni malenkost,
¢e prevzame kdo v mestu taksno sluzbo, ne
da bi prej obiskoval kak razred mesSéanskih
Sol. In to mu je zbujalo pri ljudeh spostovanije.

Tudi oc¢e Prihovee ni pozabil svoje
obljube. Spomladi, ko sta delala s Poldetom
skupaj na polju, mu je rekel neko¢ odce:
»Posestvo s hiSico, ki bo za tvoje delo pri-
merna, sem nasel. Lastnica mi jo je ponudila
na prodaj. Ce ti je prav, si jo greva v ne-
deljo ogledat, in potem, ¢e bo ugajala, se
pogodimo zanjo. Noc¢em, da bi moral zamujati
svoja mlada leta ter si misliti, da sem ti
trd ali nevosljiv, ker ti ne dam priloZnosti,
da bi delal zase. Doma je, kakor vidis, Se
obilo mlajsih bratov, zaradi katerih i ne
morem izrociti svoje lastnine, dokler ne
odrastejo.«

Polde se je teh ocetovih besed jako
razveselil. Pricale so mu, da je oc¢e vedno
mislil na svojo besedo. Rekel je ocetu:

»Sami Ze najbolj veste, kaj je prav,
ljubi o¢e. Retem vam le toliko, da storite
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brez obzira name kakor se vam zdi najbolje.
Meni bo vse prav. Sicer pa mi je 3e vedno
najugodnejSe pri vas; ako bi le tako ostalo,
pa bi si nikdar ne Zelel kaj boljSega.«

A ote rece:

»Prav zaradi tega, ker ne vemo, kako
Se pride, notem zamuditi te prilike. Zdi se
mi paé¢, da Ze nekam peSajo moje modi;
prevelike skrbi so mi prinesle prezgodnjo
starost. Pa toliko ¢asa bi Se vendar rad
Zivel, da bi vas vsaj nekaj preskrbljenih videl. «

O, ne govorite o smrti, oce!« zaklice
Polde, ki mu je bilo neizreé¢no hudo, ¢e je
samo mislil, da bi moral oceta izgubiti. »To
bi bila za nas najve¢ja nesreta! Kaj bi po-
¢eli potem mati, kaj mi vsi? Vse drugo,
samo smrii ne!l«

»Tezko se je ubranis, ako pride,« odvrne
o¢e ter zactne govorili o ugodnostih zem-
ljis¢a, ki ga meni kupiti Poldetu. »Prejsnji
lastnik,« je pravil, »pokojni Poljnar, je izhajal
tam prav dobro. Bil je na glasu dobrega
Cebelarja in sadjerejea, kar vse mu je dajalo
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brez posebnega truda dosti denarja. Ako se
bo$ tudi ti ravnal po njegovem zgledu, tudi
tebi ne bo tezav. Pridelkov sicer ne pride
preobilo, pa so tudi potrebs¢ine majhne; no
vkljub temu bog lahko zadovoljen in sreden.«

Polde je ocetu pritrdil ter se veselil te
lepe priloznosti in dobre volje. Pa Se bolj
kot sadjereja in cebelarstvo mu je ugajala
prilika, da se bo mogel tukaj, ako se oce-
tova namera uresni¢i, posvelili popolnoma
svojemu priljubljenemu poslu. Zanj sploh ni
bilo vaZnejsega opravka nego delovanje za
blagor domovine.

V nedeljo popoldan sta $la z ocetom
na ogled ter sta nasla vse priliéno in ugodno.
Stanovanju je bilo res lreba marsikje po-
prave. A temu je bilo krivo to, da je dala
lastnica posestvo v zakup, najemnik pa se
ni dosti brigal za dobro stanje poslopja.
Vendar pa niso bili ti nedostatki taksni, da
bi ju odvrnili od sklepa.

»Ce ti zemljigce ni vied,« je dejal oce
spotoma domov, »pa ga bom imel sam v
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prevzitek na stare dni, ako mi jih Bog da
ucakati. Sploh sem se odlocil, da ga kupim,
kakor hitro se snidem z lastnico.«

»Zakaj bi mi ne bilo v3e¢? Le kar ku-
pite!« pritrdi na kratko Polde.

Oba si v tem hipu Se nista mislila, da
je hilo to poslednje leto, ko Se hodita skupaj
in tako prijazno kramljata. Prihajala je lo-
Citev. ki se je ni nihée nadejal in je nihce
ni pricakoval. Oc¢e je kupil posestvo in dal
narediti pisma; pa ker je lastnica za to leto
Ze prejela najemscino, je izrekla Zeljo, naj
bi najemniki Se to leto ostali pri higi. A
tudi Poldetu se ni mudilo od rojstne hise.
Saj je bilo vendar tu fe vedno tako veselo,
vedno tako polno ljubezni; saj so le v do-
mac¢em krogu najbolj razumevali drug dru-
gega. Delal in pisal je zopet kakor prej,
zdaj pa bolj za Sirde kroge. Ze je minilo
poletje. Pridelki so bili vec¢inoma spravljeni,
kar se je nenadoma oglasilo v hisi najbo-
lestnejge gorje.



Kakor zmeraj je zahajal ote Prihovec
tudi sedaj vsako nedeljo in praznik redno
k sluzbi bozji. Na njegovem zdravju ni bhilo
opazali nikakréne izpremembe. Samo kadar
je ob sobotah zvecer molil druzini glasno
roZni venec in litanije, je med molitvijo ¢asih
rahlo pokasljeval. Pa to se ni zdelo nikomur
ni¢ sumljivega.

Ko je proti jeseni prisel neke nedelje
popoldne iz cerkve domov, je toZil, da se
ne poc¢uti dobro. Tozil je, da mu je mraz,
pa zopet vroce. Ali ker ni nikdar prej skoraj
ni¢ bolehal, so mislili domaci, da prejde tudi
ta nezgoda. Toda bolezen je neprenehoma
rasla, in ¢rez par dni so poslali po zdravnika.
Ta je prigel in naznanil, da se je oceta lotila
huda vrocinska bolezen. Zabiceval je najvecjo
pozornost in dobro postrezbo. Ukazal je tudi,
naj se o¢eta posebno otroci skrbno ogibljejo,
da se sami ne nalezejo bolezni. — Sedaj,
v najhujsi potrebi naj bi se izogibali za Bo-
gom najve¢jega dobrotnika?!
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Oc¢e ni ve¢ mogel iz postelje. Poklican
je bil drugi zdravnik, ki je dejal, da bo oce
reSen, c¢e prebije le Se toliko in toliko dni.

Vsi so se udali sladkim nadam Pa ker
je bilo ocetu le neprenehoma huje, so hodili
olroci le redkokdaj spat, pac pa poklekavali
Cesto okoli mize ter prosili Boga, naj jim
ohrani ljubega oceta. Oce je sicer junaski
prenasal trpljenje, pa pogled na ljube otroke
mu je zbujal globoko bol. Brez vsega obo-
tavljanja pa je tudi marocil, naj gredo po
duhovnika. To se je tudi zgodilo.

Zalostna novica se je bliskoma raznesla
po vsi Zupniji. Ljudje kar niso mogli verjeti,
da je bolezen moza v tako kratkem ¢asu
tako potrla. »Saj je bil Se v nedeljo v cerkvi,«
je rekel ta in oni. Tako tudi duhovnik. Pa
" dasi tudi je bil oc¢e Prihovec v obce pri-
ljubljen, je vendar vest o njegovi nalezljivi
bolezni plagila ljudi, da ga niso hodili
obiskovat. Prigel pa ga je obiskat Jezus v
najsvetejSem sakramentu. Prihovee je ¢akal
na la pribod kle¢é v postelji. Lice, gladko
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obrito in po navalu krvi v glavo lepo rdece,
se mu je zarilo od veselja, ko je videl
svojega Gospoda priti pod slamnato
streho. Po skesani izpovedi je poln Zive
vere z dudnimi o¢mi mirno gledal v svojo
7e odloteno, a $e neznano bodocnost ler,
trkajo¢ se ob prsi, dejal: »Gospod, nisem
vreden, da greS pod mojo streho, pa reci
le besedo, in zdrava bo moja duSa.« —
Potem mu je podelil duhovnik Se sakrament
svetega poslednjega olja.

Drugega dne se je bolezen zopet shuj3ala.
Oce je zacel Ze blesti ter hotel vstati in it
pogledat po gospodarstvu. Komaj so mu to
zabranili. Vsi pa so sedaj vedeli, kako prav
je hotel oce, ko je zahteval duhovnika, reko¢,
da Zivo sluti, da bo sedaj po njem.

Ocetu je bhilo od dne do dne huje. Ni¢
ve¢ ni mogel povzivati, pa¢ pa je vedno
tozil, da trpi silovito Zejo. Domace je le Se
napol razloceval. Ti se tudi niso odmaknili
od njega, zlasti Polde ne.



Ze je nastopil zadnji dan, kiga je zdravnik
naznacil, da odlo¢i med Zivljenjem in smrtjo.
Ocetu se ni ni¢ izboljsalo. Ko je presedel
prejdno no¢ Polde pri njem ter ga rahlo
drzal za roko, ¢akaje na vsako njegovo
Zeljo, mu je o¢e krepko stiskal roko — kakor
k slovesu. Tistega dne pa je hil Ze ves
okoren, roke in noge so postale drevene,
lice nabuhlo in zamodrelo, o¢i temotne in
kalne. Oc¢e ni ve¢ govoril. Usta so mu bila
od silne vrocine in Zeje vsa opecena, jezik
otekel, da se ni ve¢ gibal, le globoko jecanje
je prihajalo iz prs. Okolo poludneva so bo-
le¢ine nekoliko prenehale, a potem se je
zacela blizati — smrt.

Popoldne je zatel ote umirati. Zile na
telu so se napele, jeCanje se spremenilo v
hropenje, o¢i so se zaprle. Ko so to domadi
opazili, so se vrgli na tla pred posteljo, v
kateri se je boril s smrijo z goreto svedo
v roki ljubljeni oce, Zaceli so moliti rozni
venec. Vsa prepadena mati je stala nekaj
¢asa pri njegovem zglavju, se tudi potem

Knjiznica za mladino. Knjiga 26. G
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zgrudila na tla ter vsa obupna zdihovala:
»0, Marija! O, tolaznica Zalostnih, prebiva-
lisée zapuscenih! Oglej se milostljivo name !«
Tudi Polde se je vrgel v kotu na kolena
ter zdihoval iz globine duse: »Pod tvojo
pomoé bezimo, o, sveta boZja Porodnica!
Marija, le eno prosnjo imamo do tebe: ohrani
zivljenje naSemu Jjubemu ocetu, usliSi prosnje
nas zapusc¢enih otrok!« Toda Bog je poklical
svojega sluzabnika v svoje prebivalisce, da
mu tam podeli placilo za njegovo zvesto
sluzbo, Crez pitlo uro smrtnih tezav se je
preselila bogoljubna dusa med molitvijo za
umirajote v vecnost. Glasen jok in stok je
zavladal med navzoc¢imi, ko so se ocelove
o¢i zaprle za zmiraj. Saj je bil vsem, tudi
druZini, le oce v pravem pomenu besede,
in sedaj ga ni ve¢! Polde je ves nesreten
in obupan planil iz sobe.

Odsel je k sosedu Dolins¢aku, da bi
mu naznanil Zalostno novico. Tudi tu so se
vsi razzalostili. Potem je menil iti Se k stricu,
a sredi pota je opazil, da je Ze vecer, on
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pa hodi okolo v hladu brez suknje. Vrnil
se je. Pa cutil je spotoma, da ga v prsih
pri srcu nekaj skeli. Mislil je, da ima ranjeno
srce. — Pa bi tudi po taksni izgubi ne bilo
ranjeno? Ves utrujen in Zalosten je dospel
domov ter moral le¢i k pocitku. Drugi dan
je sicer vstal, a jed mu ni $la v slast, in
pri pogledu na oder, kjer mu je lezalo naj-
bolje bitje na zemlji, se mu je vnovi¢ zbudila
sréna bol. Odsel je obiskat daljnega sorodnika,
da mu naznani tuZno novico, ki so jo sicer
tudi Ze naznanili zvonovi po vsi Zupniji. Pa
vroil se je domov Se bolj prehlajen in sla-
boten. Ko pa je doma zvedel, da je gosposka
prepovedala zaradi o¢etove nalezljive bolezni
vsak slovesen pogreb, in da se vasc¢anje baje
celé boje, da bi truplo nesli skozi vas, ga
je to Se mocneje razzalostilo, in ko je dru-
gega dne vstal, se je tresel na vsem telesu,
da so mu do8li pogrebei prepovedali, ude-
leziti se pogreba.

Z o¢tmi, polnimi solz, je gledal za krsto,
ko so jo odnesli iz hiSe, in v nji njega, za

6
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katerega bi bil dal tudi poslednjo kapljico
svoje krvi.

Tiho, brez hrupa in velikega spremstva
je sprejela hladna zemlja truplo njega, ki ni
nikdar iskal posvetne casti ter le skrivoma
storil dokaj dobrega. Navidezni prijatelji so
se bali, blizati se grobu, katerega so obkro-
7ili zapudtena in jokajo¢a Zena in ofroci
Solze 7alosti, ki so izvirale iz globine Za-
lostnih sre, so padale gosto na njegov grob,
ko so mu voscila Sepetajota usta vefnega
miru.

6.

Na Prihovéevem domu je bilo sedaj
‘pusto in Zalostno. Ne le tuga za rajnim
dobrim oé¢etom, tudi bolezen, ki je polozZila
sedaj tega, sedaj onega na postelj, samo da
ne s toliko mocjo kot pokojnika, ga je delala
podobnega bolnisnici. Zbolela sta tudi mati
in mlajsi otrok, ki je sedaj kot ocetov ljubcek
vedno povpraseval, kdaj se vrne oc¢e. Ubogo
dete & ni umelo, da je oce odgel tja, kjer
ni ve¢ zemeljskih bolecin in od koder se



nihée ne povrne! — Pa vsi so Se polagoma
okrevali, le Polde ne. Od onega usodepolnega
vecCera je vedno cutil bole¢ine v prsih, oprav-
lijal %e ta in oni posel, pa le z najvecjo
tezavo. Dobil si je zdravila, pa tudi po njih
porabi ni ¢ulil nobenega polajsanja bolecin.
Vsak korak ga je utrudil; vsak pih hladne
jesenske sape njegovo stanje shujsal. Se je
tital in pisal, a le z veliko teZavo, ker so
mu odpovedovale sluzbo prsa in oéi. In bolj
ko se je blizala zima, hujSe je bilo Poldetu,
in sam pri sebi je cutil, da najbrze ne do-
zivi bodo¢e pomladi. Tako so si mislili tudi
njegovi znanci, izmed kalerih ga je prisel
¢asih kdo obiskat, dasi so ga tolazili vsi z
najboljsimi nadami na zopetno zdravlje.

In on? Udal se je v boZjo voljo. Saj
je imel onkraj groba njega, ki ga je ijubil
“nad svoje Zivljenje, s kalerim se zdruziti bi
mu bila najve¢ja radost. Ni se torej bal
smrti in spomina na njo. Tu na zemlji je
bilo le $e dvoje, kar ga je Se vezalo nanjo:
sorodniki in pa njegova ljubljena domovina,



za katero je hotel Se toliko storiti. Ali pa
naj ponese svoje, s lrudom pridobljeno
znanje s seboj v grob? Mar naj umrje sedaj,
ko je ba3 hotel biti v najboljsih letih tudi
najmarljivejsi sin domovine, ko so Ze zaceli
njegova dela ceniti? Ta vpraSanja so mu
rojila po glavi, in ves udan v voljo boZjo
se je vendar zatekal k Njemu, Vsemogoénemu,
v vro¢i molitvi: »0, nebeski Oc¢e! O, Vladar,
od katerega pride vsak dober dar, ozri se
milostljivo na mojo nadlogo! Bolezen kakor
zdravlje — vse je Tvoj dar, vse sprejmem
s hvaleZznostjo iz Tvojih rok. Dodeli mi le
potrpezljivosti in stanovitnosti do konca.
Odpusti mi moje grehe, s katerimi sem se
proti Tebi pregresil, oc¢iS¢uj me tukaj na
zemlji s trpljenjem in krizu, da mi le tam
prizaneses! O, Marija! Mati usmiljena, sprejmi
me v svoje mogoéno varstvo !«

A potreboval je tudi res potrpeZljivosti
in stanovitnosti, zakaj c¢as, ko bi imela biti
njegova prosnja uslisana, Se ni prisel. Bo-
lezen, poc¢asna in nadlezna, je trajala Se
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drugo leto. Prijatelji, sorodniki in znanci so
sicer vse storili, da bi izprosili zanj pri
nebes¢anih zdravja in polajsanja, ko so
jela pozemeljska zdravila izgubljati pri njem
Svojo moc.

Blizalo se je veliko potovanje na Ve-
legrad. Ko bi bil Polde zdrav, bi zbral vse
svoje moci ter se podal na pot proti sve-
tis¢u slovanskih apostolov. Zdaj pa leZi
siromak na postelji in zaman hrepeni...

Uredil je naposled svoje malenkosti in
se neprenehoma pripravljal na pot v veénost
ler mirno pricakovaje vsega, kar mu je
odlo¢ila boZzja previdnost.

Vendar Poldetu ni bila odloc¢ena smrt,
pa¢ pa dolgo, jako dolgo trpljenje ter izku-
Sati hudo zapu&cenost in bedo. Sorodniki
so si zapuS¢ino za ocetom razdelili, in vsak
Jje jel oskrbovati svoj delez, nanj pa so skoro
pozabili., V podporo in postrezbo mu je
ostala le mati, skrbna, ljubec¢a mati. Naposled
Je zacel tudi on blesti, da je v nezavednosti
govoril sam s seboj in druge napa¢no
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razumeval. Domaci so sklepali, da je to
7e zaCelek konea, in da so te blodnje krive
edino le knjige. Pa so mu jih tudi pobrali
vse do poslednje. Polde je kmalu ¢util, da
so mu nasprotni, ker mu e teh najzvestejsih
prijateljev ne puste. Zopet se je zatel zme-
deno pritozevati, in njegovi streZniki so
zagnali hrup: »Ali mar nismo prej pravili?
Vidite ga! Ob knjigah je izgubil pamet!«
Zaceli so se ga izogibati, kakor da je blazen.

Kaj ¢uda torej, da se mu je svet docela
pristudil! Ni mu bilo dosti ve¢ mar zanj.
Ako bi bil sedaj kdo prisel in mu rekel:
»Jutri bo$ mrtev!« — mne bi se bil Polde
tega ustrasil, marve¢ se celo zahvalil za to
novico.

Naposled, ko se je Ze drugo poletje
blizalo h koncu, se mu je jelo obracati na
bolje. Ceprav po malem, vendar se mu je
zatela vracati zavest, da se je ogledoval kot
zaspanec okolo sebe, in prvo, za kar je
poprosil domace, so bile knjige.
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»Knjige, Ze zopet te nesrec¢ne knjige !«
so godrnjali domaci ter mu jih hoteli utajiti.
Le brat Tone je bil toliko prijazen, da mu
je nekatere prinesel. Ko je pa odprl podano
mu ¢esko knjigo, je razvidel, da mu je zopet
vse novo, da je med boleznijo jako mnogo
pozabil. Poprosil je tudi za papir in tinto,
da bi poskuSal pisati, pa s tem so mu Se
manj radi postregli, pomilovaje ga Se vedno
kol blodneza, ko to le zato Zeli, da bi paé
oboje potratil.

Ko je zacel zopet hoditi, je bhil slab in
upehan kakor dete, ki stopi prvi¢ na noge.
Tresel se je po vsem Zivotu ter se opotekal
pri vsakem koraku. Pozneje je hodil na paso
k pastirjem, in ko je Ze nekoliko razgibal
ude, je nastopil tudi svojo prvo pot v cerkev.
Le s teZavo je prikrevsal s svojimi okornimi
nogami tja, a tu v cerkvi je padel na kolena
na ftrdi tlak ter zahvaljeval Boga za zopet
pridobljeno zdravlje. Po tej svoji poti se je
¢util, domov grede, kakor prerojenega.
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Odslej je pomagal tudi pri drugih delih,
pa opravljal jih je le s tezavo, zakaj bil je
Se dolgo ¢asa jako slab. A kaj je hotel?
Raj&i bi se bil sicer poprijel zopet pisarenja
in poskusil si s tem kaj prisluZiti, pa sedaj
so vladale v hisi druge razmere. Dobrega
oteta ni bilo ve¢. HiSa s slamnato streho
je dobila novega gospodarja. Naposled se
mu vendar posre¢i, da je dobil nekaj novecev,
in s temi se je oskrbel s papirjem, tinto in
peresi. Ker je tudi prihajalo vreme ¢edalje
ostrejSe, je moral ostajati v sobi, kjer je
zatel marljivo pisati.

[zdelal je precejsen sestavek v CeScini.
Spomnil se je namre¢, kako ga je urednistvo
nekega poljskega casopisa Se pred boleznijo
prosilo, naj opiSe za doti¢ni list razne raz-
mere svojega kraja in svoje domovine. Ker
mu je bil v svobodno izbiro prepuséen jezik,
v katerem naj piSe, se je posluZil pri tem
¢escine. Konéno je odposlal rokopis ter
naznanil prejemnikom svoje uboZno stanje.
Crez nekoliko dnije dobil po po&ti priporo¢eno
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pismo od urednistva doti¢nega ¢asopisa ter
poleg veselega naznanila, da je stvar sprejeta,
Se precejsnjo vsoto nagrade.

Ko se mu je torej prvi¢ tako posrecilo,
zacne pisati drugi sestavek. Bil je nadalje-
vanje prejsnjega. Ko je Se tega odposlal, je
prejel z laskavim pismom vred zopet prejsnji
enako vsoto nagrade, kar je zbujalo tudi
med domacimi veliko strmenje. Izpoznali so
sedaj, koliko je vredno ucenje. Obojna vsota
je bila tolika, kakorsno si je brat pri tolikem
delu in trudu prisluzil komaj vse leto. Vesel
zopet trdnega zdravja, je zacel proti koncu
zime Ze misliti na preselitev v svoje lastno
stanovalis¢e, ki ga mu je bil kupil Se oce.

7
Sla sva s prijateljem iz Polesja po cesti
proti trgu V.

»Cegava je ta prijazna higica poleg ceste
v sredi drevja tu pod lesom?« ga vprasam.



Si¥ggie

»To je Poljarjevo, ali kakor se sedaj
imenuje, Poldetovo.«

»V resnici — lepa hiSical«

»[stina! Ali pticek je Se lepSi nego
kletka. «

»All mislis Poldeta?«

»Da, Poldeta. Ali ga ne poznas? Dolga
povest je to! Pred nedavnim se je preselil
od Prihovea tu sem v svojo lastnino, ki mu
jo je Se oc¢e kupil. Sedaj pa tudi tukaj na-
daljuje svoj Ze v mladosti priceti posel.«

»Kakogen posel?«

»[ nu, pisateljevanje. U¢i se in piSe,
Bog ve, komu vse. Ljudje, ki ga obiskujejo,
govore, da nikdar ne lenari, marve¢ ¢e ne
piSe, pa prebira svoje knjige, katerih ima
7e jako lepo zbirko. Stara Meta pa mu
gospodinji.«

»Pojdiva ga obiskat!«

»Nu, pa pojdiva! Mislim, da je doma.«
pa poj ; :
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Po vstopu v sobo najdeva v drugi izhi
mladega ¢loveka, sedecega za mizo. S spost-
ljivim poklonom naju pozdravi ter nama
ponudi sedeze.

»Prigla sva ti v svate, ¢e si sam it
pozabil,« se pogfali prijatelj.

»Pa kaj vendar vedno tukaj delate?«
mu seZem v besedo jaz, hote¢ obrniti go-
vorico na vaznejSo stvar,

»Sedaj ni¢,« mi odgovori z nasmehom ;
»sedaj samo ogledujem to, kar so naredili
drugi. Pri tujih izdelkih se ¢lovek vedno
lahko nauc¢i, kako mu je treba delati svoje.«

»Pa knjig imate tu dosti...«

»Imam jih nekaj, imam, pa Se vedno
mi katera manjka. Toda poglejte: samo slo-
venske, hrvagke, srbske, slovaske, ¢eske.
poljske in ruske; skratka: same slovanske.
Je li prav tako ?«

»Kaj pa, da je! Pa tudi razumete vse
te jezike?«
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»Za silo; nekatere bolj, nekatere manj.
Kaksen Slovenec pa bi tudi bil, ako bi ne
znal jezikov svojih bratov?«

»Pa tezavno je to. Pomislite vendar,
koliko je tak3nih Slovencev po imenu, ki Se
svojega jezika ne znajo dobro. Pa vendar
le dobro izhajajo.«

»Mogote. Pa izhajali bodo le dotlej,
dokler ne dorastejo mlajSe moci. Zato pa
se zahteva po vsi pravici posebno od mla-
dih ljudi nekoliko ve¢ znanja. Znanje, zdru-
zeno z rodoljubjem, to more edino Slovencem
delati ¢ast in jim pripraviti dostojno mesto
med drugimi narodi.«

Ze sem hotel zopet nekaj omeniti, kar
mi moj sopotnik pretrga besedo, povprasujoc
Poldeta:

»Ali imag nekoliko ¢asa? Pojdi z nama.
Morava takoj zopet dalje.«

»Kadar ni Casa, se ga mora kje vzeli,«
odvrne Polde ter zacne iskati suknjo in klobuk.
Ko je vse opravljeno, in smo Ze skozi vrata,
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pa Se dostavi: »A glejta, da se predolgo kje
ne mudimo. Cas je drag!«

»Ne boj se,« rec¢e prijalelj, in v kratkem
dojdemo po cesti h krémi, kamor povabiva
S tovarisem tudi Poldeta.

»Vina sem, da pijemo!«..... ukaZem
ter, obrnivéi se k Poldetu, re¢em: »na zdravje
taksnih rojakov kot ste vil«

»Pustite to!« mi odvrne. »Kar znam,
to znam res sam od sebe, tega mi ni nikdo
vsilil. Kar pa delam, delam tudi po svojem
prepricanju in s tem prepri¢ujem tudi druge.
Poglejte, kak3na izprememba je nastala v
kratkih letih tu v naSem okrozju! Se pred
nedavnim ni nihée vedel, kaj je slovenska
knjiga ali casopis, zdaj pa imamo Ze toliko
vztrajnih éitateljev, ki ostajajo ob nedeljah
rajsi doma pri knjigah, nego bi pijancevali
in razgrajali po krémah. V kratkem osnujemo
tudi bralno drustvo. S Citanjem pa se Siri
tudi izobrazba. Ljudje se vse lepSe vedejo.
da mora c¢loveka to samo veseliti. Meni
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ljudje popolnoma zaupajo, in jaz jih tudi
poucujem, kjer le morem. Seznanil sem jih
s Slovenci, a sedaj jih seznanim s Slovani.«

Ves navduSen je govoril te besede
nama, ki sva ga pred krémo stoje molée
poslusala. Med tem pa je prinesel krémar
steklenico vina.

In na&i kozarci so glasno zaZvenketali. ..




@ezka Vest.
Ceski spisala E. Krasnohorska.

Poslovenil Radoslav Knaflié.

Knjiznica za mladino. Knjiga 26. i






VaSek in Janko sta bila zvita decka, a
VaSek je bil drznejsi. Kadarkoli sta izvriila
kako otrocarijo, gotovo je bil vselej Vasek
prvi, ki je zacel ter svojega sodruga zavedel.
Ali nihée se ni znal tako izgovarjati in se
izogniti kazni kakor Va3ek; znal je vselej
tako narediti, da se je dozdevalo, da je ne-
dolzen kakor jagnje in da je Janko glavni
gresnik. Janko je moral ¢esto trpeti, kar bi
bil zasluzil Va%ek.

Janko je bil sin vratarjev, a Vagek sin
kotijazev v grofovskem gradu, ki je stal
med lepimi gozdi in vrtovi v blizini velikega
ribnika.

To je bilo v dobi, ko so grofje in vobée
Zznamenita gospoda nosili velike, nakodrane

7
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lasulje, ne ker niso imeli las, temvec¢ zalo,
ker so se takrat lasulje zdele ljudem dostojen
in krasen nakit. Zato so si tudi znameniti
ucenjaki in slove&i doktorji pokrivali svoje
modre glave z ogromno mnoZino kodrov,
Nas grof je bil tudi ucen doktor, ni torej
¢uda, da je njegova slovesna lasulja, ki jo
je nosil le o slavnostih in na velike praznike,
zbujala s svojo velikostjo v Vasku in Janku
nemalo zac¢udenje. Malo da nista na grofu
izgubila svojih o¢i, ko sta ga videla oble-
¢enega v =ziato izSivani suknji, v dolgem
oprsniku iz trde svile, v érevljih z zaponkami
in v lasulji, ki mu je s svojimi kodri segala
tja do ramen, vstopiti v kocijo ter se voziti
v mesto ali pa korakati po hodnikih svojega
gradu, ko je hodil pozdravljat svoje zname-
nite goste.

Oba decka sta si domisljala, da ni od
lasulje gospoda grofa na svetu ni¢esar lepsega,
vzviSenejSega in krasnejSega. Obadva sta go-
jila tajne Zelje, ki sta se jih bala na glas, |
da, tudi samo Sepetaje izgovoriti, namrec¢: |
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ko bi bilo samo enkrat mogoce, da bi po-
sadila to lepo lasuljo na glavo ter se pogle-
dala v nji v zrcalu!

Nekega vecCera odide grof v navadni
obleki in v vsakdanji, manjsi lasulji z doma.
V ladji se da prepeljati na otok sredi ribnika.
Ondi je imel grof bogat rastlinski vrt, a v
pjem za razlitno proucevanje in razne zna-
nosti nalas¢ urejeno hiso z zvezdarnico, z
veliko knjiZnico in z zbirkami z mnogovrstnimi
predmeti in starinami. VaSek in Janko bi za
ves svet ne &§la na ta otok, a %e manj bi
stopila v ono hiSo, zakaj ¢ula sta pripove-
dovati, da nima grof tam samo nagacenih
groznih zveri, temve¢ na vrtu celo Zivega
slona, notri na policah pa mrtvaske glave,
cele okostnice in druge precudne reci, ki so
se zdele nerazumnima in nevednima detkoma
strasne.

Grof je torej odSel iz grada na otok.
Slucajno se je zgodilo, da je pustil vrata
svoje sobe nekoliko odprta. VaZek je to prvi
opazil.
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»Janko, Janko !« klice svojega tovarisa,
ki je drage volje prihitel na hodnik ter se
ustavil pred grofovimi durmi. Radovedno
vtakneta v odprtino najprej svoj nos in potem
Se glavo, zakaj kar sta ugledala, ju je oca-
ralo. Na vsaki strani velikega zreala so gorele
vostene sveCe, a pred pjim je na posebnem
stojalu v svetlobi lu¢i in v vsi svoji krasoti
visela velika slavnostna lasulja grofova, naj-
svetanostneje nakodrana.

Kakor od groze okamenela stojita VaSek
in Janko; o¢i se jima upro v lasuljo, tako
da niti ne ftrenejo. A ni trajalo dolgo, in
razposajenca se zavesta; najprej Sepeceta —
o Cem, nam ni tezko ugeniti — ali predrzni
Vasek se ne more premagovati, smukne skozi
duri v sobo in Ze stoji pred zrcalom. In
pred njim, samo za zdaj Se dale¢ — dra-
gocena lasulja!

In Janko? — Kjer je Vasek, tam je
tudi on.

Z velikim spoStovanjem si ogledujeta
lasuljo najprej nekoliko korakov oddaljena,
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potem blize, a %e vedno plaSno in tiho.
Obideta jo od vseh strani ter si ne morela
na nji pogleda dosti nasititi. Kaj? Da bi jo
samo tako bojazljivo gledala in potem od3la?
— Ne, to ni bilo Vasku mogoce !

»Janko,« poSepede svojemu sodrugu,
»kaj menis, ko bi poskusila ter si dela la-
suljo na glavo !«

Janku se od strahu zaiskre o¢i. »Ne,
jaz se bojim !« odgovori bojece.

»Cesa bi se neki bal?« modruje VaSek;
»tukaj ni nikogar, grof torej ni¢esar ne izvé.
A ¢e bova predolgo premisljala, lahko kdo
pride, in prepozno bo. Ne, zaradi strahu si
ne dam vzkratiti takega veselja! Drzi glavo
pokoncu !« In Ze drzi Vasek lasuljo z obema
rokama ter jo natika na glavo Janku, ki je
stal mirno, ne da bi mu moral Vasek dvakrat
re¢i. Janko stoji nasproti zrcalu z iskreéimi
o¢mi, treso¢ se od blaZenosti in strahu.

»Janko, Janko, kako ti lasulja lepo
pristuje !« ga hvali in poveli¢uje Vasek, poln
zatudenja in strahu. Verujemo, tudi Janko
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se je zdel sam sebi tako vzvigen, skoro kakor
grof sam. Ni se mogel dovolj nagledati.
»Daj zdaj, da vidim, kako se poda la-
sulja meni!« pravi nepotrpezljivo Vasek in
Ze hrepeni, da bi videl samega sebe v tako
slavni podobi. Naglo sname Janku lasuljo z
glave ter si jo posadi sam sebi. Ko se za-
gleda v zrcalu, se sam nad seboj tako izredno
razvesell, da ne more tako mirno stati kakor
prej Janko. Obraca se na vse strani, se hoce
videti tudi od zadaj, se vrti na desno in levo,
stopa na prste in iztega glavo od ene luédi
k drugi. A glej! neoprezno se pribliza z
glavo plamenom svec; eden koder se vname,
od tega drugi, tretji — in glasno je zafrlelo,
in vsa lasulja vsplamti v §vigajotem plamenu,
Prestraseni Vasek zakri¢i in vrie goreco la-
suljo na tla. Cudo, da si ni spalil obeh rok.
In sedaj stojita oba predrzneZa z odprtimi
usti, izbuljenimi o¢mi kakor primrznjena in
gledata brez sape na nepri¢akovano nesreco.
Od seZganih las se je razdiril tak neznosen
smrad, a skozi duri se je zavalil tak sumljivi
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val dima, da je hipoma pritekel prestradeni
hisnik s krikom: »Gori! Goril« Za njim
prihiti vratarica, da tudi prestraSena gospa
grofica in vse grajsko sluzabniStvo pridrvi s
Skropilnicami, vihte¢ z rokami. A vse ni ni¢
pomagalo. Zaman je bila razlita voda, zaman
prelite solze obeh krivcev, zakaj slavnostne
lasulje ni mogel nih¢e ve¢ resiti, da bi bila
iznova to, kar je bila prej; ostal je le smrad
in kupé¢ek pepela.

In sedaj se je zacelo izprasevanje. »Kdo
je to storil?« zagrmi na krivea od vseh
strani. Ali najhuje je bilo, da sta prisla tudi
oceta obeh deckov. Ta ju brez usmiljenja
okarata, kar pa je bila le zacasna kazen,
zakaj obljubila sta jima, dajima pride pravo
placilo Sele jutri, ko se vrne gospod grof.
»Le c¢akajta, razposajenca,« pretita oceta
deckoma, »saj se jutri pokaze, kdo je vedji
krivec! Kaznovana bosta oba, ali tisti, ki je
zacel, naj se najbolj veseli!«

Bilo je torej prijetno cakati jutriinjega
dne! Ni ¢udo, da ni Va%ek vso no¢ zatisnil
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ocesa. Vedel je, da zasluZi on objubljeno
vetjo kazen; ali ker je bil Janko tako dober,
da se ni nikoli nanj izgovarjal, je premisljal,
kako bi mu vrnil zlo za dobro ter vso krivdo
zvalil s sebe na Janka. Komaj se je zdanilo,
vrZze obleko na sebe in se izmuzne iz graj-
skega dvora. BeZi k ribniku, ondi odveZe
ladjico, sko¢i vanjo — in eden, dva, tri —
vesla k otoku.

Grof si je ba§ zapisoval v knjigo, kar
je zapazil ponoéi iz zvezdarnice na zvezdah.
Jako se zacudi, ko ga pri tem delu ob tako
nenavadni, rani uri zmoti trkanje na vrata.
Odpre jih, a Se bolj se zacudi, ko zagleda
pred durmi Vaska, ki je v zadregi z nogama
mencal, v rokah pa mec¢kal in mel Cepico
in ¢éudno z o¢mi utripal, kakor da bi ne
mogel grofu posteno pogledati v obraz.

»Ti si tukaj?« refe grof, smejé se
Vaskovi zadregi. »Kakor vidim, se bojis vsto-
piti. Da prihajas ti sem in Se tako zarana,
mi je dokaz, da se je pripetilo kaj posebnega.
No, le vstopi, ne boj se ter mi povej!«
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Ko bi Vasek ne bil od strahu povesil
oCi, bi ne stopil kar tako brez ovinkov v
sobo za grofom; a ker je gledal k tlom, ni
videl okolo sebe stojecih ¢loveskih in Zi-
valskih okostnic, steklenic z gadi in ku3carji
V Spiritu, ¢udnih pajkov in hroscev v stekle-
nih stenskih omaricah. Zato se ni ustragil
in je vstopil.

Grof sede ter vprasa iznova: »S kak3no
novico torej prihaja$ k meni?«

Vasek zardi tja do razjeZenih las, a
hitro se ojunaci ter sune naglo te-le besede
iz sebe: »Milostljivi gospod, prigel sem vam
povedat, da vam je sino¢i zgorela vasa ve-
lika lasulja. Ali jaz je nisem zaZgal, milost-
ljivi gospod; Janko je to storil!«

Ko je Vasek izgovoril, se mu je zdelo,
da je Ze prebil najvedji strah. Mislil je, da
je sedaj resen. Radovedno se za¢ne ozirati
naokrog po predmetih, ki jih doslej Se ni
videl.
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»Janko mi je zaZgal lasuljo! Aj, ajl«
odgovori grof, maja z glavo in gleda =z
nasmehom skozi naoc¢nike Vaska ter nada-
ljuje: »Prav, strogo bom kaznoval razpo-
sajenca! Prav, samo da vem, da je Janko
kriv. A ker si ti, Vasek, tako nedolZen in
resnicoljuben, pojdi sem! Poplacati te hoc¢em.
Pokazem ti namre¢ nekaj jako imenitnega.
Oglej si tukaj vse in potem mi povej, kaj
se ti zdi izmed teh ¢udnih reéi najbolj ¢udno.
Glej, ta lepi pti¢ tukaj — to je ¢uk; ta drugi
s Se lepSimi oémi — to je uharica ali vir.
Tukaj v tej steklenici vidis voléje srce, a
v tej Skatlici zobovje morskega soma ali
poZeruna. Ta nogata zver je morski pajek,
a tukaj te okostnice — — no, ali se jih
bojig? Cemu tudi, saj ti ne store ni¢ hudega!
A najznamenitejie, kar imam tukaj, ti po-
kazem sedaj; vem, da bi tega sam ne uganil.
Glej, najve¢ja moja redkost je to.« Pri teh
besedah vzame grof veliko svin¢eno utez,
ki je ticala v usnjati vrec¢ici. »Ali ves, VaSek,
kaj je to?«
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Vasek za¢udeno pogledava uteZ in grofa;
ne rec¢e nicesar, temve¢ mezika v zadregi
in grize okrajek svoje Gepice.

»Vidim, da ne uganes,« nadaljuje grof,
»in ne c¢udim se ti, zakaj Se sam nisem
videl nikoli take redkosti; poslal mi jo je
znan ucenjak iz tujine. Dragi VasSek, to ni
ni¢ drugega nego ¢loveska — hudobna
vest, ¢loveSka vest, poglej! Utenjak, o
katerem govorim, je nael to vest v telesu
velikega greSnika v bliZini njegovega srea.
Tako je tezka, da sem bil prisiljen, nanjo
pritrditi Zelezni kroZek, da mi jo je mogoce
dvigniti. Le potehtaj!« Grof da Vasku v roko
to grozno uteZ in jo pomaga drZati, da bi
je de¢ek ne izpustil.

»Priblizno tak$no vest ima zdaj Janko,«
pravi grof dalje. «Idi, dobri Vasek, in pri-
vedi mi sem Janka, da ga poSteno kaznujem ;
a4 za njegovo prevazanje vzemi oni veliki
brod, na katerem smo semkaj prepeljali slona;
mala ladjica bi se potopila s teZko vestjo gres-
nikovo. Idi, decko, pohiti! Cakal bom na vaju!l«
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Grof sede k pisanju, kakor da bi Vaska
ve¢ ne bilo ondi.

Ali VaSek se ne gane. Obledi, izbulji
o¢i in stoji nepremi¢no. Hipoma se mu udero
solze po licih. Cim dalje tem groznejse mu
je bilo pri sreu, tako da ne more veé pre-
nasati strahu. Glasno =zaihti in se ne more
potolaziti.

»Aj, kaj pa ti je, mili decko?« ga vprasa
grof, kakor da bi ne vedel, kaj Vaska tezi.
»Cemu tako jadikujes? No, povej, povej!«

»0h, milostljivi gospod,« jadikuje Vasek
— in 7e se spusti pred grofom na kolena,
»odpustite mi, saj sem jaz tisti veliki gresnik,
jaz sem zaZgal lasuljo, jaz imam tisto teZko
vest! Tukaj imam samo malo ladjico, brod
je na onem bregu, ne morem od tod, zla
vest bi me potopila! Oh, milostljivi gospod
usmilite se me in posljite po brod koga
drugega, ki ima C¢isto vest! Jaz ne morem
v ladjico !«

»Tako! Kaj slisim! Ti si tisti, a si
vse zvrnil na Janka?« ga kara grof ter se
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pretvarja tako ¢udno, kakor da bi prej ne
bil spoznal, da ga je VaSek nalagal. »To
je, dragi VaSek, slabo zate! Lasuljo zaZgati
je dovolj velik prestopek, ali vendar ne tako
ogromen, da bi te poto'pil; saj si brez skode
priplul semkaj. Tukaj si pa¢ zakrivil veéjo
krivdo, zakaj zatoZil si nedolZnika ter proti
njemu krivo prical. To je tisti grdi in tezki
greh! Zdaj torej ne vem, kako se pogodis
s svojo vestjo!l«

VasSek zaplace tako mocno, da se je
smilil zvitemu grofu. »No, ves kaj, Vadek,
ker si svojo krivdo priznal, se je tvoja vest
olajsala. Ako svoj prestopek v resnici obZa-
lujes, potem tvoja vest ni ve¢ tako tezka,
da bhi te ladjica ne prinesla na breg. Pojdi,
poskusiva! Sam bi rad videl, ce se teZzka
vest olajsa z resnicoljubnim priznanjem in
z odkritosrénim kesanjem. Pojdi, preplujva z
ladjico skupno in hitro ribnik !«

Zaman joce in prosi Vasek, zaman spenja
roke; grof ne odneha, sede v ladjo, a naj
se Vagek trese kakor trepetlika, hotes —
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notes, moral je tudi v ladjo. Grof vesla, a
decko se drii obupno za ladjin rob, misle¢
vsak trenutek, da ga tezka vest potegne zdaj
in zdaj na dno ribnika.

A ni¢ se mu ni zgodilo. Strah je bil
edina kazen, ki mu jo je prisodil grof za
njegovo laznjivo obrekovanje. Ko sta priplula
k bregu, ju je Ze pricakoval objokani Janko,
ki se je sam ovadil ter prizial, da zasluZi
kazen za véerajSnjo predrznost.

»Premislim si, kako naj tudi tebe kaz-
njujem,« re¢e grof in odide od de¢kov. Ali
tudi Janka ni kaznoval z drugim kakor z
groznjo in s strahom, ki ga je moral gresnik
nekoliko dni prenagati. Sele, ko se je pre-
prical, da se vedeta de¢ka mirno in poslusno
in da posebno VaSek zapu$ca svojo prejsnjo
razbrzdanost, mu pove grof, da je bhila teZ,
ki mu jo je bil dal v roko, navadni uteZ,
ali ona druga veéja teZa, katera je Vaska
na ladji teZila — ta je bila prava, zla,
tezka vest. 1
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Da bi pa nikdar ve¢ ne obcutil teZke
vesti, ni bil ve¢ Vasek predrzen ter tudi ni
nikoli ve¢ svoje krivde zvracal na druge
ljudi.

Knjiznica za miadino. Knjiga 26. 8
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Macka z rdecim ovratnikom.
§panska povest.

Slovenski mladini priredil Dragotil‘l Jel’al’lko.
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- Krasno pomladansko jutro je. Zapustimo
pusto zidovje mesteca ter stopimo v cvetoco
prirodo. Pti¢ice nas spremljajo s svojim
drobnim Zvrgoljenjem; posebno lahkokrili
Skrjancek kaj glasno drobi svojo pesemco
ter se dviga v viSino, c¢eS, meni je ta svet
premajhen. Tudi nekateri metuljcki Ze za-
puscajo svoje zavetje ter kroZijo po svezih,
rosnih cveticah. Na levi strani zapazimo velik
gozd z mogoc¢nimi drevesi, ki ponosno dvi-
gajo svoje temnozelene vrhove proti jasnemu
nebu. Na desni strani Sumlja ¢ist potocek,
po katerem se igrajo drobne in brhke ribice.
Ob potoka levem bregu opazimo krasen dre-
vored z velikanskimi lipami, ki se ba$ raz-
cvitajo. Seveda nas ta drevored moc¢no mika,
teprav bi radi tudi oni lepi gozd poécastili
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s svojim obiskom. Mahnimo jo torej po dre-
voredu! — Moc¢na vonjava se razprostira
pod temnimi, mogo¢nimi drevesi. Cebelice
pa prijetno Sume po cvetju. To prijetno Su-
menje nas spremlja po drevoredu, ki je dolg
dobre pol ure. Hipoma pa drevored preneha
ter se spremeni v nizko, razlitno cvetoce
gosto grmic¢evje, med katerim so lepa polja,
posuta z belim peskom. Prisli smo v gaj, v
katerega sredini se nahaja precej visok vo-
domet. Koncem tega lepega gaja pa zapazimo
lepo zgradbo, podobno majhnemu gradicu.
Ta hisa je bila obrastena z brsljanom. Sta-
novala je tukaj bogata rodbina iz bliZnjega
mesteca, seveda le v poletnem ¢asu. Ravno
v tem ¢asu, ko smo dospeli do gaja, je bila
zbrana v hisi pri zajtrku druZina: gospod,
gospa in dvoje otrok, t.j. devetletna Marje-
tica in sedemletni Ivanek. Otroka sedita blizu
mlade gospice, ki je hila njih vzgojiteljica
in ki se ji je koj na prvi pogled poznalo,
da je tujka. Otroka povprasujeta venomer
svojo uciteljico, ki sta ji bila jako udana,
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zdaj o tej, zdaj o drugi stvari. Hipoma se
skloni Marjetica proti gospici ter vprasa s
prosetim glasom: »Kdaj pa nam poveste,
gospica, listo povest o detku in macki z
rdec¢im ovratnikom ?«

Gospica se nasmehlja in rece: »Kar
sem obljubila, gotovo tudi storim. Ker si
vedno tako pridna, hoc¢em sedaj povedati
to obljubljeuo povest: tudi Ivanek sme po-
slusati !«

(Gospica zacne pripovedovati in vsi verno
poslusajo njeno pripovedovanje :

»Spanija, kjer sem rojena, je krasna
dezela. Tam so dolga poletja z vednim ze-
lenjem in evetjem. Posebno lepo cvetejo
oranze, katerih vonjava je posebno prijetna.
Noc¢i so tam krasne in mile. Ljudje se tudi
navadno sprehajajo ob luninem svitu in
milih glasovih mandoline *), narodnega glas-
bila, s katerim spremljajo petje narodnih
pesmi.

*) Mandolina je glasbilo, podobno tamburiei.
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»Na Spanskem,« pravi tujka dalje, »so
velika' mesta. Ker pa bogatinom in pleme-
nita%em ne ugaja vedno mestno Zivljenje,
imajo na kmetih velika posestva in krasne
gradove, kjer preZive vecino poletja.«

»A na tem svelu ni ni¢ veénega. Tako
izginejo tudi ljudje. Rod za rodom izumrje,
in njih posestva ostanejo neobdelana, a krasni
gradovi stoje osamljeni.

Blizu mesta, kjer smo mi Ziveli, je stal
tudi tak star, a Se lep, pa vendar zapuicen
grad sredi jezera. Bilo je to mogoé¢no, Stiri-
voglato zidovje z velikimi stolpi. Ce rec¢em,
da je bil ta grad zapuSten, ne menim, da
ni nih¢e stanoval v njem. Le gospoda ni
ve¢ v njem prebivala. Lastniki gradu se
niso brigali za svojo lastnino. Mnogo let ni
nih¢e izmed njih prekoracil grajskega praga.

Gospoda je prej bivala v prvem nad-
stropju, kjer je mnogo dvoran in manjsih
sob. Dolgi hodniki so se krozili ob sobanah,
in ¢e smo otroci casih skakali po njih, je
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odmevalo od vseh kotov, kakor bi prihajal
regiment vojakov.«

»Torej ste tudi vi stanovali v gradu?
Ah, to vam je bilo lepo !« se oglasi Marjetica.
»Igrali ste se na velikih hodnikih in vozili
v ¢olnu po jezeru — o kako krasno!«

»Stanovala nisem v starem gradu,« od-
govori tujka, »pa bili smo veckrat tam, zakaj
oskrbnik, ki je oskrboval vse tisto posestvo
in stanoval v pritli¢ju, je bil prijatelj mojega
oteta. Otroci smo smeli tedaj veckrat priti
tja v grad, kjer smo se igrali po dolgih
hodnikih prvega nadstropja. Posebno pa so
bili oskrbnikovi decki tako srecni, da so se
lovili po imenovanih hodnikih. Deklice se
nismo tako upale, zakaj bale smo se, da bi
tam ne videle kaj strasnega kar je v zvezi
s to dogodbico, ki jo sedaj povem.

Bila je neko¢ v gradu Zenitovanjska
gostija. Mozila se je namre¢ domaca edina
héi z bogatim in znadajnim moZem, ki ga
je jako spoStovala. Mnogo gostov je bilo
zbranih v veliki dvorani. Bili so ti gostje
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vecinoma sorodniki in bliznji plemenitasi.
sodei so igrali, kupice Zvenketale, napitnice
se napivale. Med tem vris¢em in veseljem
pa vstane lepa nevesta, se smehljaje poslovi
od svojega Zenina, da bi se malo razvedrila
na svezem zraku. Nevesta izgine iz dvorane,
ne da bi bil to kdo posebno opazil. Le
sluzabniki v stranskih sobah jo wvidijo ko-
rakati skozi sobane. Zunaj na hodniku so
tudi opazili njeno visoko postavo v beli
opravi, ko je Sla navzdol proti grajskemu
stolpu, kjer se je nahajala grajska kapelica,
ki so jo redkokdaj obiskali. Nevesta se je
napotila tja, da bi opravila kratko molitev.

V dvorani je rasla veselost med gosti.
Plesali so, pili in si napivali. Tako mine ura
za uro, a nevesta se ne vrne. Zeninu se je
¢udna zdela dolga nevestina odsotnost. Vstane
ter gre k njeni materi in povprasuje po he-
vesti. Mati ostavi dvorano, da pogleda po
svoji heeri. Mislila si je, da je héi v svoji
sobi, kjer se preoblaci, zakaj bila je Se po-
prej v poro¢ni opravi. Sluzabniki in sluZabnice
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80 jo videli iti tudi 8e tako opravljeno. No-
sila je dolgo, belo svilnato obleko in krasen
venec na glavi. — A videli so jo zadnjikrat!«

»(0,« se zactudi gospod, »zadnjikrat so
jo videli? — Vi se Salite, ali nam pa pri-
povedujete kako pravljico.«

»Ne Salim se, pa tudi pravljice ne pri-
povedujem,« odgovori gospica. »Kar vam
pravim, se je v resnici dogodilo. Seveda je
to nekaj jako ¢udnega, da se nevesta izgubi
v domacem gradu, a vendar se je to zgodilo.«

Ko mati ne najde svoje héere v njeni
sobi, in ko jo tudi njene sluZabnice zago-
tové, da Ze dolgo ¢akajo nanjo, jo gredo
vsi iskat na tisto stran, kamor so jo videli
korakati. Veliko spremstvo se napoti iskat

nevesto. Zenin je bil seveda tudi med njimi.

Na hodnikih, na stopnicah, na dvoris¢u, pod

milim nebom — povsod so izpragevali po
nji — a nihcée je ni videl iti iz grada. Sl
so k jezeru. Pregledali so vse mnogobrojne
tolne — a o nevesti ni bilo ne dubha ne

sluha.
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Vrnejo se zopet v grad; preiséejo vse
kote, . posebno pa tiste prostore, kamor so
jo wideli iti. Prisli so do kapelice. Pa tezka
vrata so bila zaklenjena in zapahnjena. Poslali
so iskat kljuce, ki so jih pa komaj nasli,
ker jih Ze bogsigavedi koliko ¢asa niso ra-
bili. Odprli so zarjavele klju¢avnice, a med
tem se je Ze tako zmracilo, da so morali z
bakljami preiskati kapelico. Vsak kot pre-
taknejo — a vse zaman! Tu je stal oltar,
ves pokrit z debelim prahom, tam so stali
bogati sedeZi za grajsko gospodo in klopi
za sluZabnistvo. V kotu je samevala spo-
vednica. Vse lo so natanéno preiskovali, pa
neveste ni bilo nikjer! Vsi se vrnejo moéno
poparjeni nazaj. A iskanje je trajalo Se drugi
in tretji dan. Iskali so no¢ in dan. Vso
okolico vseslransko preiSéejo, pa vse zaman
— nesre¢na nevesta je izginila!

Brezkonéna Zalost se polasti starsev
nesrecéne neveste, takisto Zenina, ki je celo
mislil, da je to samo kaka nesramna igraca.
A temu ni bilo tako ! Videlo se je pri nesre¢nih
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starsih, ki so se po tem Zalostnem dogodku
za vselej zapustili nesre¢ni grad ter se pre-
selili v Madrid, kjer so imeli svojo palaco.
Tukaj so Ziveli mirno in tiho kakor v sa-
mostanu. Do zadnjega diha so Zalovali po
svoji izgubljeni hceri.«

»Ali je bila ponesretena hé¢i njih edini
otrok ?« vprasa gospa.

»Ne, imela je Se miajSega, a slabotnega
bratca, ki je pa umrl poprej nego starsi.
Veliko imetje so volili starsi zetu, ker niso
mogli dognati, na kak nacin je izginila njih
héi. A mo7z nesreéne mlade Zene ni maral
dedscine. In imetje je nato pripadlo driav-
nemu oskrbnistvu. «

»Cudno, da se ni oglasil nihce izmed
Sorodnikov,« opomni gospodar.

»Pustimo mrtve in njih bogastvo,« rece
gospa, ter prosi gospico, naj nadaljuje. Preden
Se pa to zgodi, rece Se Ivanek: »O macki
Z rde¢im ovratnikom pa $e nismo nicesar
sligali 9«
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»To vse Se pride,« rece tujka, »zakaj
kar sem povedala doslej, je bil prvi del
moje povesti.«

»Hvala Bogu,« rete gospod, »sicer bi
bil prezalosten konec.«

»Po tem Zalostnem dogodku je preteklo
skoraj sto let,« nadaljuje gospica, »in to,
kar se je zgodilo kesneje in kar vam povein,
sem doZivela sama. — Zdaj tudi ves, Mar-
jetica,« se obrne vzgojiteljica proti deklici.
»zakaj je bilo prvo nadstropje omenjenega
gradu prazno in zakaj se ni oglasil nihce
izmed sorodnikov v gradu, odkiér so zaman
iskali nesre¢no nevesto. Zenin izgubljene ne-
veste je sicer nekaj let %e pridno preiskaval
grad, toda brez vspeha! Izginil je tudi on
dale¢ nekam v tujino z Zalostnim srcem.
Nih¢e ne ve, kje potivajo njegove trudne
kosti.

Oskrbnik, ki sem ga Ze prej omenila,
je imel tri decke in dve deklici, s katerimi
smo se otroci iz sose3cine veckrat igrali ter
se lovili in skrivali po pustih grajskih hodnikib-
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Najstarejsi oskrbnikov detek je bil dvanajst
let star. Bil je prav Zivahen in razposajen
otrok. Imeli smo ga za voditelja vseh iger,
zakaj veckrat si je kako igro sam izmislil.
Bil je pa pri vsi razposajenosti prijazen in
dober z drugimi otroki, pa tudi ljubljenec
svojih starSev. Posebno spretno se je znal
skrivati. NaZel je vedno koticek ali luknjo,
kjer ga ni nih¢e mogel najti. O svojem
tajnem skrivaliséu pa ni povedal nikomur
nicesar,

Njegov oce je ve¢krat s smehom rekel:
»Cle ne hodi decek skozi zidovje in zapria
vrata, kamor ne more nih¢e priti, je gotovo
to, kar zna, ¢taranje!« Tako govorjenje je
Ivanu — tako je bhilo detku ime — jako
prijalo.

»Da, da,« je rekla mnogokrat njegova
mati, »Ivan je gotovo &arovnik, zakaj drugace
bi ne bila nasa velika, ¢rna macka z njim
tako prijazna, ko je vendar pred vsakim
drugim tako plasna; za njim pa hodi kakor
krotak psicek.«
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»Seveda,« rec¢e nato oce, »macka mu
tudi pokaZe marsikatero skrivaliée.«

»(0, zdaj pa pride na vrsto macka,« rece
veselo Marjetica ter si mane rocice, »sedaj
bo pa povest Se enkrat tako lepa!«

»Neko nedeljo popoldne — tega ne po-
zabim nikdar,« rece tujka, »smo se otroci
zopet skrivali po stari navadi. Ivan se je
tudi sedaj tako skril, da ga nismo mogli
najti. Pustili smo brezvspesno iskanje in
posedli v kuhinji okolo ognjiséa, kjer smo
pricakovali [vana.

Ali ura za uro prete¢e, pa Ivana le ni
bilo od nikoder.«

»To je pa res c¢udno,« refe njegova
mati v skrbeh. »Kje li je otrok toliko casa?«

Slednji¢ pa rece slabovoljno: »Pojdite,
pomagam vam pri iskanju. Bilo bhi vendar
¢udno, da bi ne nasli decka.«

»Bili smo zgoraj na dolgem hodniku;
tam je pred nami smejo¢ se, tekal ter nas
klical, naj ga iS¢emo,« reé¢emo otroci. »Kam
pa se je obrnil?« vprasa nadalje oskrbnik.
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»Proti okroglemu stolpu, kjer je kape-
lica,« odgovarjamo mi. »Kolikokrat sem mu
Ze prepovedal, naj ne hodi v oni kraj gradu.
Jaz se te strani gradu, kjer se nahaja ka-
pelica, vedno izogibljem — sam ne vem
zakaj,« rete oskrbnik.

»Tistega dne,« nadaljuje tujka, »je nosil
Ivan pri sebi svetlorde¢o, ovratnici podobno
rec,«

»0, sedaj pride tudi ovratnica,« vsklikne
Ivanek ves razburjen,

»Tudi nase iskanje je bilo zaman. Decka
ni bi nikjer.

Iskali smo ga ves dan, klicali njegovo
ime po vsem gradu. Poslali so po klju¢avni-
¢arja, da je odprl zgornje sobane, — a Ivana
le ni bilo nikjer. Otroci smo zaceli obupno
jokati in javkati.

Drugi dan pride veé¢ ljudi iz okraja, ki
so Ze zvedeli o tej Zalosti, da bi nam po-
magali pri iskanju. Vse prostore so odprli
in preiskali, pa brez vspeha. Proti no¢i od-
idemo vsi objokani v kuhinjo za ognjisce.

Knjiznica za mladino. Knjiga 26. 9
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Tu nam je star cerkovnik z bliZnje vasi
pripovedoval o Zalostnem dogodku, ki ste ga
sliSali v prvem delu moje povesti, Med tem
staréevim pripovedovanjem se tiho odpro
kuhinjska vrata, ki so bila le priprta, in k
nam prileze ¢érna domaca macka, ki je Ze
ves dan nismo videli. Mati se vzdigne z
glasnim krikom in plane proti macki, zakaj
imela je tisto svetlorde¢o ovratnico okolo
vratu, ki jo je imel prej$nji dan Ivan. Cudno
se nam je zdelo, da se pusti macka, ceprav
je bila tako plaha, poloZiti v narocje hisne
gospe. Mati joka, gladi in poljublja macko.

»Kaj je treba storiti sedaj?« tako se
poprasujejo vsi. »Zagotovljeni smo bili vsi,
da mora biti dectek kje y takem kraju, od
koder ne more priti, kamor pa gotovo pride
macka po svojih skrivnih potih. Treba je
bilo torej slediti macki. Snamejo nato macki
ovratnico ter jo dobro nasitijo. Potem vzame
gospa s tresoto roko koS¢ek kruha in ga
obesi s trakom macki na vrat. Macko spusté
pri kuhinjskih vratih, in vsi gremo naglo z
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njo, da bi videli, kam gre. In macka je Sla
prav pocasi, da smo jo lahko dohajali. Macka
gre po spodnjem hodniku in pri zadnjih
vratih proti jezeru, kjer je bil navadno pri-
vezan Colni¢. Macka se obrne na desno stran
in pleza po strmi pecini, na kateri je stal
dirok grajski stolp. Bil je to tisti stolp, v
katerem se je nahajala v prvem nadstropju
grajska kapelica. Pecina je bila obrai¢ena z
raznim grmicevjem. Preiskali smo to peéino
itak Ze poprej, seveda bolj povrsno, zakaj
vedeli smo, da se nahajajo tam razpokline,
ki pa niso bile niti tako velike, da bi mogel
najmanjsi otrok priti skozi.

V eno teh razpoklin izgine macka. Oce
plane hitro k razpoklini in kli¢e ime svojega
sina. Ali odgovora ni bilo. Kako se pa ustra-
Simo, ko vidimo macko priti érez nekaj casa
nazaj — brez kruha na vratu. Vendar se ji
pa sveti nekaj okolo vratu privezanega. Ko
stopimo bliZe, vidimo, da nosi ob vratu Ivanov
medeni gumb.

2
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Vsi se razveselimo tega znamenja, zakaj
vedeli smo, da je Ivan Se Ziv. Oskrbnik veli
poklicati nekaj delavcev, da bi razSirili raz-
poklino tako, da bi lahko moZ zlezel vanjo.
A to delo je lo le pocasi izpod rok. Se le
proti jutru drugega dne je bilo mogoce ocetu,
splaziti se skozi razpoklino, ki je bila na
znotraj vedno Sirja. Rabili so pri tem vrv,
ker je Slo globoko navzdol, a skala je bila
jako gladka. Koliko je bilo veselje, ko se
vendar na veckratno klicanje ocetovo oglasi
sin! Oce se je spuscal dalje po vrvi navzdol.
Kmalu pride na dno, v kleti podoben prostor.
Tukaj najde tudi svojega sina Ze vsega sla-
botnega. Kako radostno ga vzdigne v na-
rocje !«

»Sta-li pa prisla sre¢na iz tistega pod-
zemeljskega prostora?« vprasa bojete Mar-
jetica.

»(iotovo, gotovo,« nadaljuje smehljaje
se tujka. »Oba sta prisla sre¢no navzgor,
seveda z veliko tezavo. Zato smo pa §li tudi
potem z velikim veseljem nazaj proti gradu.
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Mali in oce sta od radosti jokala in poljub-
ljala svojega ljubljenca. Spravili so ga potem
v posteljo, kar je bilo tudi potrebno, ker ga
je zacela tresti mizlica. Zaspal je kmalu. A
blodil je v spanju grozno ¢udne stvari: Kako
je padal globoko, globoko... da je bil potem
dolgo ¢asa brez zavesti. — Ko se pa zave,
tiplje okolo sebe po temi ter zacuti, da ni
sam v tej votlini, zakaj zraven njega je se-
dela na kamenu neka gospa v beli svilnati
obleki — pa s popolnoma ko$¢enim obra-
Zom. . .«

»Pozneje smo zvedeli, da je hilo to vse
res, kar je decek blodil v postelji.«

»Ali so preiskali potem vse natanéno
in nasli vzrok tej nesrec¢i?« vprasa gospodar.

»Vzrok tega in prejSnjega Se Zzalostnej-
Sega dogodka so dobili precej, ko je decek
okreval. Ta je odvedel starSe v prvo nad-
stropje k onim Zeleznim vratom grajske ka-
pelice. Vrata so bila razdeljena v ve¢ delov,
ki so olepSani zgoraj z bakrenimi Zreblji,
spodaj pa z majhnimi Skoljkami. Decek pritisne
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prst na eno Skoljko, in glej ¢udo: en del
vrat se uda in odpre, da lahko pride ena
oseba v kapelo. To je bilo skrivalis¢e Iva-
novo, ki ga je enkrat sluc¢ajno iztaknil.

»Ko stopi decek v kapelo, obstoji pri
vhodu in pokaZe na zadnji del oltarja, s
katerega je viselo Zametno zagrinjalo, ki je
pa hilo Ze precej luknjasto. »Tukaj je bilo !«
pravi decek. Dolgo ¢asa si ni upal stopiti
k oltarju, pa tudi drugim ni dovolil, da bi
stopili tja. Med tem je pa pravil, kolikokrat
se je tukaj skrival, pa vedno ostal blizu vrat.
Zadnjikrat pa gre iz radovednosti k oltarju,
da bi si ogledal bolj natan¢éno zagrinjalo,
od katerega je viselo spredaj — kakor je
bilo videti skozi luknjico — nekaj svetlega.
Ta svetla re¢ je bil majhen rocaj, ki je pa
bil poprej, ko je %e bilo zagrinjalo celo,
gotovo skrit zadaj. Takrat je prijel za rocaj
in morda tudi vlekel, kar pa ne ve ve¢ go-
tovo, in Ze so se gibala tla pod njegovimi
nogami, a on padel globoko, globoko navzdol.
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»Tako se je menda zgodilo tudi pred
sto leti oni nesreéni nevesti,« rece Zalostno
gospica. »Najbrze je klecala pri oltarju, ko
je molila, ter je prijela po kon¢ani molitvi
za oni svetli ro¢aj, da bi laze vstala, a tla
g0 se vdala, in izginila je potem v tisti pod-
zemeljski prostor, kjer so nasli Ivana.«

»Ali je pa tudi bilo vse tako, kakor je
pravil decek?« vprasa gospod.

»Vse,« odgovori tujka. »Skusali so vleci
za listi nesrec¢ni roc¢aj, in tla so se v resnici
vdala. Po lestvici so &li potem navzdol v
podzemeljski prostor ter nasli tam v istini
ostanke nesreéne neveste.«

»Prostor, kjer so nasli nesre¢no ne-
vesto, so kesneje izpremenili v kapelico.
Sredi nje pa stoji Se sedaj mramornata rakev,
v ' katero so poloZili ostanke ponesrec¢ene
grajske héere, Tudi razpoklino, skozi katero
so prisli do oskrbnikovega sina, so pozneje
razsirili v okno.«

»Kaj pa macka?« vprasa [vanek, »ali

Se 7ivi 2«
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»Ako Se 7ivi,« odgovori s smehom vzgo-
jiteljica, »se je Ze jako postarala. A Ivan Zivi
Se, in kolikor vem, tudi nosi za spomin
vedno tisto rde¢o ovratnico s seboj.«




Y snega sama.
Po Adalbertu Stifterju

poslovenil Silvester.






Bilo je zadnjega dne pred boZi¢nimi
prazniki. Ravno se je zacfelo danili. Lahka
meglica in miren zrak sta naznanjala lep in
prijeten zimski dan.

Zena vaskega ¢revljarja v neki pogorski
vasi na Ceskem pogleda skozi okno ter rece
svojima ofrokoma: »Ker bode danes bricas
lep dan in so poti precej trdni, gresta lahko
k babici pogledat. Morata pa %e prej prositi
oceta dovoljenja.«

Otroka, ki sta bila Se v posteljici, sko-
¢ita brz na noge in hitita v stransko sobico
k ocetu. Ta jima dovoli pohod k babici.
Mati ju prav skrbno oblece, a predno odi-
deta, rece Se starejsemu detku: »Kowrad,
- pazi, kaj ti poretem! Ker gre tvoja mlajZa
sesfrica s teboj in si starejsi, moras na njo
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paziti. Dan je zdaj kratek in solnce kmalu
zatone. Glej torej, da se predolgo ne zamu-
dita pri babici.«

»7e vem, mati,« odgovori decek, »bodem
ze dobro pazil na sestrico, da ne pade ali
se ji ne pripeti kaj hudega. Z Bogom, mati!«

De¢ek vzame na ramo torbico, prime
sestrico za roko in oba se poslovita od starSev.
Mati ju Se blagoslovi ter jima Zeli srecen pot.

Otroka veselo skakljata skozi vas in
prideta naposled mimo vrtov in sadunosnikov
na prosto ravnino. Solnce je Ze vzhajalo in
je bilo videti skozi megle kot velika rdec-
kasta kroglja. Po celi dolini ni bilo nikjer
videti snega, ki je pokrival le najvi§je gore
v okolici, niZje pa so bile lepo pokrite z
zelenimi smrekovimi gozdi.

Ko prideta otroka Ze na kraj ozke do-
line, morata tukaj po brvi ¢rez majhen po-
tok. V strugi je bilo le malo vode, kar je
bilo znamenje; ~da mora biti- v vigjih krajih
hud mraz.



— 141 —

Slednji¢ prideta otroka do gozda in
potujeta med drevjem naprej. Cesta je drZala
Ze navkreber in ¢im viSe sta prisla, tem
trdnejSa so bila tla. V eni uri dospeta vrh
~gore. Tukaj so bili nasli pred nekoliko leti
mrtvega peka, kateri je nosil kruh ¢rez goro.
V Zalosten spomin so postavili na istem
mestu spomeniski steber.

Deklica, bilo ji je ime Zana (Suzana),
zapazi prva, da tisti steber ne stoji ve¢. Lezal
je namre¢ na tleh. Otroka sta bila tega zelo
vesela, kajti na ta nacin sta si steber loZe
ogledala in C¢itala, kar je bilo zapisanega
na njem.

Pot k babici je bila precej dolga in Se
eno uro sta morala otroka po gorskem gozdu
iti navzdol, predno sta prisla v Milovagko
dolino. Tamkaj je bila babica doma.

Babica je videla otroka Ze od dale¢ in
Jima je prila vesela nasproti. Prijela je Zano
za mrzlo rocico in peljala oba v toplo sobo.

»Zelo me veseli, da sta prisla k meni.
Toda danes se morata kmalu vrniti, kajti
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dan je kratek in zrak postaja popoldne vedno
mrzlejsi. «

Izprasevala ju je, kako se godi starSem,
kaj se je zgodilo novega v domaci vasi itd.
Ko so se vsi trije dovolj nagovorili, preskr-
bela je prijazna Zenica obed. Otroka sta
sedla za mizo in jedla, kakor jedo odrastli
ljudje, kar jima je posebno dobro delo. Ba-
bica ju je bila pa tudi preskrbela s posebno
dobrimi jedili.

Po jedi so si vsi skupaj nekoliko od-
pocili, in ko je prisel ¢as odhoda, je napol-
nila skrbna babica de¢kovo torbico s tem
in onim in mu Se marsi¢esa vtaknila v Zepe.
Vsakemu je tudi dala ko3c¢ek kruha, da ga
pojesta na dolgem potu.

»Tudi za mater poneseta nekaj, namreé
nekoliko prezgane kave. V steklenico pa sem
nalila dobre érne kave, katera je res pravo
zdravilo; nekoliko poZirkov ogreje Zelodec
tako, da ¢lovek Se prav ne cuti zimskega
mraza.«
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Crez nekaj ¢asa jima rete ili in Se
pristavi: »Zana, glej, da te ne bode zeblo!
Pozdravita mi starfe in jim recita, da jim
Zelim vesele praznike !«

Otroka zapustita babi¢ino hiSo in se
vracata po Milovaski ravnini nazaj proti gori.
Komaj dospeta do gorskega podnozja, ko
zatenja polagoma padati sneg.

»Vidi§, Zana,« rece detek, »jaz sem
takoj vedel, da dobimo sneg. Ko sva bhila
Se na potu od doma, je bilo solnce Se vi-
deti. Zdaj pa je celo nebo tako sivo in pre-
prezeno, da ni solnca celo ni¢ videti. Tudi
megla je nad drevesnimi vrhi, kar gotovo
naznanja sneg.«

Otroka pa radi tega nista bila Zalostna,
ampak Se veselila sta se padajotega snega;
posebno radostna je bila deklica, ako je
mogla s svojim ¢rnim rokavom vjeti kak3no
. Snezno capico. Tako sta prisla med goste
smreke, ki pa vsled vedno gosteje in gosteje
padajocega snega Ze niso bile ve¢ tako temno
Zelene,
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»Ali doma tudi sneZi?« vpraSa deklica
bratea. -
»Seveda,« odgovori ta, »saj pa tudi
postaja vedno mrzleje, in videla bodes, da
bo jutri nas ribnik celo zamrznen.«

»Prav ima§, Konrad!« In deklica po-
spesi korake, da more ostali vstric svojega
brata.

Oba gresta mol¢e dalje. Sneg je hil Ze
toliko zapadel, da so bila tla bela, a vetra
ni bilo, dasi ga je bila prorokovala izkuena
babica. Oba sta bila Se vedno vesela in
brezskrbna ter si nala3¢ iskala globokejsi
sneg, da sta le mogla gaziti., V gozdu je
vladala grobna tihota. Kmalu je zacel sneg
padati tako gosto, da ni bilo otrokoma treba
iskati, kje bi gazila. ,

»Ali bodeva zdaj Se videla tisti steber
vrh gore?« vprasa deklica.

»Cemu ne,« odgovori decek; »a celo
bo pokrit s snegom.«

Zacela sta pocasneje hoditi, kajti hoja
je bila vsled zapadlega snega #Ze precej
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tezavna. Da bi sestrice ne zeblo, zavije jo
decek prav dobro v velik robec, katerega
jima je bila dala mati.

Se vedno ni bilo vetra, a zadelo je
tako gosto snezZiti, da sta mogla videti le
najblizja drevesa. Deklica se prime za de¢kovo
suknjico in tako je nekoliko lozje Sla za njim.

»Ali prideva kmalu do tistega stebra?«
vprasa Zana.

»Ne vem,« meni de¢ek; »ne morem
spoznati dreves, ker tako gosto snezi, pa
tudi pota ni videti. Ni¢ ne dé. Kadar pri-
deva na mesto, kjer leZi steber, se obrneva
navzdol, in ko se neha gozd, sva pri brvi,
od koder ni ve¢ dale¢ domu.«

»Prav ima8, Konrad!« pritrdi deklica.

Dolgo sta 7Ze hodila in vedno Se nista
bila vrh gore. Naposled prideta na prostor,
kjer ni bilo dreves.

»Jaz ne vidim ve¢ dreves!« vsklikne
Zana.

»Morebiti je pa pot tako Siroka,« se
oglasi decek, »da jih radi sneZenja ne vidiva.«

Knjiznica za mladino. Knjiga 26. 10
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»Prav imas,« odgovori Zana.

Crez nekaj ¢asa pa detek postoji in
reée: »Midva sva gotovo prisla iz gozda.
Pocakajva nekoliko in oglejva si kraj —
morebiti kaj zapaziva.«

A videti ni bilo ni¢ drugega kot bela
tla in sivo prepreZeno nebo.

»Ve§ kaj, Zana,« meni decek, »midva
sva na tistem kraju, kjer je bila poleti tista
suha trava. Kraj nama je torej znan; saj
sem te veckrat peljal tukaj gor. Pojdiva takoj
tukaj navzdol !«

»Ze prav, Konrad!«

»Dan je res kratek, kakor so rekli mati
— pojdiva torej brzo. Prej pa Se nekoliko
pocakaj, Zana, da ti nekaj popravim.«

Pri teh besedah vzame decek svoj klo-
buk z glave, da ga sestrici in ji ga s trakom
pritrdi pod brado. Deklico je namre¢ robec
premalo branil snega, sam pa je itak imel
tako goste lase, da so ga mogli varovati
snega in mraza. V svoji skrbi za sestrico
slete detek Se celo svojo zimsko suknjico
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ter jo oblee Zani, sebi pa ogrne Zanina
dva robea, da ne bi imel ¢rez roki samo
srajcico.

»Mene ne bode zeblo,« si je mislil,
»ker bodem krepko stopal in se tako grel.«
Brz prime sesirico za roko in oba stopata
naprej. Sesirica, ki si sama ni vedela po-
magati, je gledala zaupno na bratca, kate-
rega je skoraj tezko dohajala.

Toda naj sta hodila kakor sta hotela,
vendar nista mogla priti po gori navzdol.
Ko sta namre¢ nekaj ¢asa hodila navzdol,
prigla sta na kraje, kjer sta morala iti zopet
navkreber. Naletela pa sta %e tudi na druge
zapreke in teZave. Mnogokrat sta prisla k
strminam, katerim sta se morala izogniti,
tam sta zopet morala po kaki strugi naprej,
zopet drugod .sta prisla do kake majhne
globeli itd.

»Kje sva, Konrad?« vprasa Zana.

»Tega ti pa¢ ne morem povedati, se-
strica,« odgovori de¢ek. »Ko bi mogel vsaj
nekoliko videti naokrog.« A okoli in okoli

10*



A

je bilo vse belo in snezilo je e vedno jako
mocno.

»Cakaj, Zana,« rete detek, »nekoliko
bodeva postala in slusala. Morebiti le slisiva
kaj iz doline, kak glas, naj si bo od kakega
psa, zvona ali mlina. Ce kaj cujeva, potem
7e veva, kam iti.«

~ Oba postojita nekoliko, a ne sligita nic
kakor lastno dihanje.. Po daljSsem ¢akanju
gresta zopet dalje.

»Ni¢ ne sSkodi, Zana,« tolaZi bratec
sesirico, »ne boj se — spravim te vendar
le domu. Ko bi le nehalo sneziti!«

Saj pa Zana tudi ni bila bojec¢a. Dvi-
govala je svoji noZici, kolikor je le mogla,
in sledila bratcu. Ta jo je peljal naprej po
belem snegu. Crez nekoliko ¢asa prideta do
pecin, skozi katere je drZala ozka in tesna
pot. Slednji¢ pustita otroka tudi te peéine
za seboj in gresta po beli krajini naprej.

»>Mene 7e o¢i bolijo, Konrad,« zdihuje
Zana.
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»Ne gledaj v sneg, ampak v oblake,«
jo uci decek, »Tudi mene Ze o¢i bolijo, mo-
ram pa vendar v sneg gledati, ker pazim
na pot. Sicer se pa le ne hoj — prideva
Ze domu.«

»Ima§ prav, Konrad !«

Otroka potujeta zopet dalje, a pot ju
ne privede nikjer navzdol. Kmalu ¢utita pod
nogami mrzel sneg. Vendar gresta pogumno
naprej, dasi nista videla drugega kot sneg
in zopel sneg in nista slisala drugega kot
lastne korake. Sneg ju je bil Ze tako pokril,
da sta bila celo bela; dobro je bilo, da je
“bil suh in tako vsaj nista postala mokra.

Naposled prideta vendar do nekih po-
sebnih oblik. Velikanske ledene ploscée so
lezale divje razmetane v ogromnih kupih in
so sestavljale razne podobe. Na mnogo mestih
so bile votline, velike in majhne, c¢rez katere
je visel sneg. Se celo ve¢ velikih, temnih
kamnov je bilo raztroSenih med ledenimi
plos¢ami.
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»Zana,« rete detek, zdaj Ze vem, kje
sva. Na tisti visoki gori sva, katero sem ti
mnogokrat pokazal iz domacega vrta. Saj
ves, kako je bilo pri nas toplo in kako je
vse rastlo in zelenelo, kako je bila tudi ta
gora spodaj lepo zelena, na vrhu pa Se celo
sredi poletja bela.«

»Da, da — se Ze spominjam, Konrad !«

»Saj so nama tudi oc¢e rekli, da ostane
sneg na tej gori do konca sveta. Ker torej
veva, kje sva, pojdiva po tej gori navzdol,
dokler ne prideva do tja, kjer je bila gora
poleti zelena videti. Tam je brzéas kak gozd,
in ako greva po gozdu 3e vedno navzdol,
prideva gotovo v dolino. Potem sva pa tako
kmalu doma v nasSi vasici.«

Gresta torej med ledom naprej. Bila
sta v primeri ledenim velikanom kot dve
majhni picici. Velika sitruga ju je peljala
naprej do neke votline, ki je bhila precej
topla, a tako ¢udne modre barve. Tukaj bi
si bila lahko nekoliko odpodcila, a zbala sta
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se tako, da zbeZita iz jame ter splezata ¢rez
sirugo na plano,

»Le pojdiva po ledu dalje,« modruje
decek, »enkrat ga mora vendar biti konec
in potem greva navzdol v dolino. Ze pojde.«

»Prav ima8, Konrad!« pritrdi deklica
in se ga prime 3e trdneje.

Res sta S§la kmalu nekoliko navzdol,
toda ne dolgo in zopet jima cel nasip le-
denih plo$¢ zapre pot.

»Le Crez, le ¢&rez!« navduSuje decek
sestrico, »na drugi strani greva zopet navzdol.«

Z vso silo trudita se naprej in si po
nekod tudi z rokami pomagata, dokler ne
prilezeta na vrh nasipa. Na drugi strani ho-
¢eta zopet dol splezati, a — ni bilo nobene
druge strani. Kakor dale¢ sta mogla videti,
‘drugega ni bilo opaziti kakor visoke stene
in zopet visoke stene, ki so se divje spenjale
kvisku.

»Vidi§, Zana, tukaj ne moreva dalje.«

»Seveda ne.«
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»Pojdiva torej nazaj in glejva, da pri-
deva kje drugje dol.«

»Prav imas, Konrad !«

Vrneta se torej nazaj. Pa kamorkoli
se obrneta, nikjer ne moreta z ledenega na-
sipa. Naposled najde decek vendarle smer,
v kateri sta bila prispela na led. Po starem
potu prideta zopet nazaj. Toda ledenih plogc
vendar ni konea ne kraja, le nekoliko bolj
raztroSene so in bolj redke.

Ne dale¢ od otrok je nekaj plos¢ z
gornjimi deli tako skupaj slonelo, da je bil
med njimi lep prostor, ki je bil odprt samo
proti eni strani. Ker ni bilo vetra, tudi sneg
ni mogel v to majhno ledeno higico in tla
so bila celo suha. Otroka sta se razveselila,
ker sta mogla zopet stati na zemlji.

Po dolgotrajnem iskanju in potovanju
je bil pa tudi minil dan in zacelo se je&
temniti.

»Zana,« rete decek, »dalje zdaj ne
moreva, ker se dela Ze no¢. V temi bi lahko
padla ali se zagreznila v kako jamo. Ostaniva
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torej tukaj, kjer je varno in Se precej toplo.
Solnce bode kmalu zacelo vzhajati in potem
7e prideva v dolino. Ali prosim te, nikar
ne jo¢i: dam ti vse reci jesti, katerih sva
dobila od babice.«

Saj se pa tudi ni jokala deklica, ampak
Sla je z bratcem v votlino, katera je bila
dovolj velika, da sta lahko v njej ali sedela,
stala ali pa tudi-okoli hodila. Lepo in tiho
se je vsedla k brateu.

»Mati ne bo huda,« ji dopoveduje decek,
»ako ji bova pripovedovala o velikem snegu;
pa tudi ote ne porece nic. Ce te v roke
zebe, drgni in mani jih, kakor si videla pri
drvosekih, in takoj si jih razgrejes.«

»Prav ima8, Konrad!« je bil odgovor,
kajti Zani je bilo celo prav, da nista Sla
dalje. Prestani trud je bil vecji nego sta
si ga domisljala. Torej sta kaj lahko sedela
in pocivala, dokler se ni zacel oglasati Ze-
lodec. Iz torbice vzameta kruh, orehe in vse
te reci, katere sta bila dobila od babice. Kaj
dobro jima je disaio.
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»Zana,« spregovori decek po kratkem
molku, »stresiva si sneg z obleke, sicer
postaneva mokra.«

Oba gresta iz svoje hiice in si otepata
sneg raz sebe. Skrbni decek je opravil to
najprej pri sestrici.

Polagoma je nehalo sneziti. Otroka sto-
pita nazaj v svojo higico in se vsedeta. Zdaj
Sele zapazita, kako sta res trudna in vpe-
hana. Da si Zelodec celo potolaZita, jesta
dalje in gledata v vecerni mrak.

Kmalu napo¢i no¢, kakor je to v vi-
sokih gorah lahko opazovati. Polagoma se
tudi oblaki razgube in samo redka megla je
bila kakor tenka preproga razpeta po nebnem
oboku. Se ta meglica se je zacela deliti in
otroka sta kmalu zapazila prvo blis¢eo
zvezdico. Tu pa tam so se zdaj zacele tudi
druge zvezdice prikazovati in bilo je videti,
kakor bi bil ljubi Bog poslal angelja, da
prizge luc¢ice na nebu, ki bi naj svetile zaslima
otrokoma in jima delale tovariijo. Res se
pa otroka tudi ni¢ nista bala.



Ob tem ¢asu pa tudi ljudje zacénejo pri-
zigati lucice, namre¢ na boZi¢nem drevescu
ali pa pri jaslicah. Takrat imajo posebno
otroei svoje veselje in dale¢ na okoli so vi-
deti Zarno razsvetljena okna takih his, v
katerih se obhaja to veselje. Tudi Konrad
je mislii, da bodeta s sestrico videla raz-
svetljena okna hi§ spodaj v dolini. A motil
se je. Drugega ni bilo videti kot sneg in led,
ki sta se lesketala v noé¢ni tmini. Po vseh
hisah, tudi v najuboZnejsih, so ob tem ¢asu
dobili otroci darila, samo dva otrocica sta
sedela med snegom visoko na gori — sama.

Ko sta nekaj ¢asa molée zrla v daljino
in ni¢ drugega videla kot sneg, led in zvez-
dice, rece decek:

»Zana, spati ne sme$! Ali Se ves, kaj
nama je pravil o¢e? Kdor namre¢ pozimi
tako v gorah zaspi, ta zmrzne. To se je
zgodilo tudi staremu loveu, ki se je vsedel
na kamen in zaspal. Tako sedetega nasli so
Sele ¢rez Stiri mesece,
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»Ne, ne! Ne zaspim,« odgovori deklica
mirno.

- Crez nekaj casa cuti decek, kako se
sestrica vedno bolj in bolj naslanja nanj.
Ze je bila zadremala.

»Zana, spati ne smes; prosim te, nikar
ne spil« prosi decek.

»Ne — saj ne spim !« glasi se zaspani
odgovor.

Decek se ji umakne, da bi se na njega
ne naslanjala in morala tako bdeti. Toda
Zana je bila Ze preve¢ zaspana in hotela je
koj na tleh dalje spati. Tega pa decek ni
smel pustiti. Prime torej sesirico za ramo
in jo strese in klice, a pomagalo ni nic.
Spala je naprej. Mej tresenjem se je detek
nekoliko gibal in zdaj je zapazil, kako mu
je roka postala tezka in kako ga zebe. Pre-
strasen skoé¢i kvisku. BrZz prime deklico Se
enkrat ter jo mocneje strese.

»Zana, Zana, vstani! Nekoliko bodeva
stala in bolje bode.«

»Konrad, glej, saj me ne zebe!«
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»Da, da — gotovo te zebe. Le vstani!«

»Tvoja zimska suknjica je topla in me
dobro greje,« ugovarja Zana.

»Pomagam ti na noge,« rece decek,
toda brez vspeha. Deklica noce vstati in spi
mirno naprej. Zdaj pride detku nekaj na
misel. Spomni se namre¢, kaj je babica rekla
pri njunemu odhodu: »— nekoliko pozirkov
(¢rne kave) ogreje Zelodec tako, da, ¢lovek Se
prav ne c¢uti zimskega mraza.«

Vzame torej torbico v roke in vzame
steklenicico s kavo. Mnogo se je trudil, predno
je mogel izvle¢i zamaSek. Prikloni se k Zani
in ji rec¢e: »Tu imas$ kavo, katero bi imela nesti
materi. Pokusi je nekoliko, in takoj ti bode
topleje. Mati nama jo Ze da, ako le izvé,
¢emu jo rabiva.«

Deklica, ki bi bila rajsi pocivala, se
brani. »Ne, ne, saj me ne zebe!«

»Le vzemi nekoliko,« sili de¢ek, »potem
smes spati.«

Obljuba je imela vendar nekaj vspeha
in Zana napravi nekaj poZirkov. Tudi decek
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pije nekoliko. Nikoli Se nista otroka pila tako
mocne kave in ta je na nju vplivala tako
dobro, da sploh nista mogla ve¢ zaspati.
Suzana je bila nakrat vsa Ziva in je priznala,
da ji je res hladno in da jo je kava Ze za-
¢ela greli po Zelodcu in po vseh udih. Zdaj
sta bdela oba in se pogovarjala o razli¢nih
re¢eh ; na spanje pa sta pozabila oba.

Polagoma se je priblizala poluno¢. Po
vseh cerkvah so zvonovi na dale¢ okoli
oznanjevali ¢as, ob katerem je bil rojen nas
zvelicar Jezus Kristus. Tudi orglje so slovesno
odmevale v prenapolnjenih hisah bozjih. Samo
ta dva otroka tukaj na visoki planini nista
o vsem ni¢ slisala.

Kava je bila vsa popila in, Ceravno je
Konrad imel vedno in vedno nesrefnega
lovea v mislih, vendar ga je zacel zaspanec
tako siliti, da ga ni bilo mo¢ premagati.
Otroka bi bila gotovo zaspala in zmrznila.
V tej sili pa je prisel uboZcema Bog na
pomo¢ in jima odvzel zaspanec.
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V grobni tihoti zasliSita otroka nakrat
strasno pokapje. Bilo je slisati, kakor bi se
bila zemlja razgrnila. Se dolgo potem se je
ta glas razlegal po ledu okoli. Otroka, ki
sta z odprtimi o¢mi in usti zrla pred se, si
nista vedela razloziti tega pokanja, katerega
je povzrocal led. Kako pa sta Sele zacela
gledali, ko sta zapazila dale¢ tam na nebu
neko posebno lué. Bila je nekoliko zelenkaste
barve in je postajala vedno svitlejsa, tako
da so zvezde dale¢ na okrog obledele. Dale¢
po nebu je bil videti odsev te posebne ludi,
dokler ni polagoma zopet zginila. Bila je
polarna lu¢, ki se pri nas le redkoma pokazuje.

Davno Ze ni bilo ni¢ ve¢ videti, davno -
7e ni¢ ve¢ slisati, a otroka sta Se vedno
slusala in gledala proti nebu. Polagoma pa
se je jela na vzhodu oglasati zora. Nebo je
zacelo rumeneti in videle ali vsaj razlocile
so se Ze oddaljene gore.

»Zana, dani se!« vzklikne dedek ves
vesel. »Zdaj pa le pojdiva.«

»Ze grem,« odgovori deklica.
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Otroka vstaneta in sku3ata svoje otrple
ude. Ceprav ni¢ nista spala, vendar ju je
jutro nekoliko okrepc¢alo. Detek vzame zopet
svojo torbico na rame in popravi sestrici
suknjico. Se enkrat se ozreta po votlini in
potem jo zapustita.

Dale¢ na okoli ni bilo nobene doline.
in preostajalo jima ni drugega, kakor udati
se v boZjo voljo in dalje potovali.

Gresta torej dalje in vedno dalje. Njuna
edina Zelja je bila priti na kak kraj, od koder
bi se videlo v kako dolino, kjer prebivajo
ljudje. SneZne ravani pa ni bilo ne konca
ne kraja. Solnce je Ze vzhajalo in je obse-
valo le sneg in tu in tam led. Vedno sta
ge neutrujeno korakala naprej. Ko pa prideta
vnovi¢ do strasnih ledenih nasipov in kupov,
rete Konrad: »VeS kaj, sestrica. Zdaj ne
greva ve¢ med led, ker je nama tak pot
pretezaven in brezvspeSen. Pojdiva okoli.
Enkrat prideva vendar v kako dolino, kjer
so ljudje. Ako tem poveva, od kod sva, nama
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Ze pokaZejo domov. Kadar bova pa doma,
bo pa itak vse dobro.«

Toda ostalo je vse le pri besedah, kajti
ko prideta okoli ledenih nasipov in navalov,
je bila okolica zopet velika ravnina. Skoraj
sta Ze obupala. Slednji¢ se oglasi decek:
»Poskusiva iti tja nazaj, odkoder sva prisla
véeraj. Na tak nacéin morebiti le najdeva
tisti steber in od njega pot v na%o dolino.«

Sestrica je seveda bila voljna vse storiti,
kar ji je bratec svetoval. Pa tudi tega pota
nista mogla najti, ¢eprav sta Ze precej dolgo
hodila. V tej veliki sili obstojita oba in se
spogledata. Zdaj si tudi decek ni vedel veé
pomagati in solze so mu silile v oéi. Nekaj
¢asa poslusata in gledata, a ne vidita in tudi
ne slisita nic.

Nakrat pa se zdi de¢ku, kakor bi bil
videl dale¢ tam v snegu skakljajo¢ ogenj, ki
se je nekaj ¢asa svetil in zopet zginil. Kmalu
sta ga zopet oba videla in dozdevalo se je
jima, kakor bi se polagoma blizal. Postajal
je vedno vedji in vedji in ni ve¢ za dolgo

- KnjiZnica za miadino. Knjiga 26. 11
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izginil. Crez nekoliko casa slidita oba rahel
in zategnjen glas, kakorsnega sta veckrat
slisala iz pastirskega roga. Otroka nista vedela,
kako jima je, toda oba sta zakricala kakor

z enim glasom in na vso mo¢. Zopet slisita .
glas in Se enkrat zakricita oba. Ko pa Se
tretji¢c slisita glas veliko moc¢nejsi, spoznata
tudi re¢, ki se jima je dozdevala kot ogenij.
Bila je namre¢ precej velika rdeta zastava,

s katero je nekdo mahal.

»Zana,« se razveseli Konrad, »to so
ljudje iz najine vasi! Poznam rdeco zastavo.«

Decek je imel prav.

Kolikorkrat sta otroka slisala rogov glas,
tolikokrat sta tudi glasno zakri¢ala. Ljudje
so se bili naposled Ze tako priblizali, da sta
jih lahko spoznala. Bili so res iz domace
vasi in sicer sosed Filip in njegova dva
sinova, gozdar in Se nekateri drugi.

»Bodi Bog hvaljen!« vsklikne Filip.
»Glejta, ljubcka, cela ta gora je polna ljudi,
ki vaju iS¢ejo. Zdaj mora nekdo zastavo
nesti na najvigji vrhunec, jo tam vsaditi in
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tudi parkrat vstreliti, da bodo slisali vsi, ki
%e po drugih krajih iS¢ejo.« Takoj se je
izvrsilo, kar je sosed Filip odredil. Cela truma
se je zacela pomikati proti domu, Sredi pota
so prisli do neke kocice, kjer poleti stanujejo
pastirii, kadar pasejo po planinah.

Tukaj je Ze cakala mati obeh otrok in
jima je prihitela vesela nasproti. Peljala ju
je v kocico, kjer je plapoljal ogenj, da se
ob njem segrejeta in si nekoliko odpocijeta.
Toda samega veselja nista bila ni¢ kaj trudna
in hodila sta vedno k vratom ¢&akat, kdaj
pride oce.

Vsi ljudje, ki so po gori iskali, so se
zbrali pocasi pri hiSici, in ko se je blizal
zadnji oddelek, sta spoznala Zana in Konrad
takoj svojega oceta. Vesela gresta mu nasproti.

Crevljar, ki je bil radi svojih otrok v
velikem strahu, ni samega veselja mogel
spregovoriti. Vzel je svoja otro¢i¢a za rocice
in ju peljal v higico. Tamkaj stopi v sredino
zbranih, in re¢e ginjenim glasom: »Sosedje,
prijatelji, zahvaljujem vas!« Stari Filip pa

14*
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odgovori: »Nam nisi hvale dolzan, ker smo
storili le to, kar nam je velelo srce. Hvalimo
pa Boga, da vceraj zvecer ni dal vetra, kajti
nastali bi bili zameti in otroka bi bila gotovo
zgubljena. Sneg je véeraj res moéno padal,
a lako lepo brez vetra, kakor se to zgodi
le redko, morda vsakih sto let.«

»Da, hvalimo Boga'!« so vskliknili vsi
s Crevljarjem vred.




Q@rtice iz zivljenja
slavpib moz.
Nabral Podravski.
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Ruski car Aleksander I je nekoé
potoval po juZnih pokrajinah svoje drzave.
Pri neki vasi se je lo¢il od sluZabnistva ter
se sedel s starko. Ko ta zagleda uljudnega
vojaka, ga vprasa, ali ji nemara prinasa denar
od njenega sina. Carju je bila ve¢ prosto-
srénost in zaupljivost postarne Zenske, torej
jo vprasa, kdo in kaj je njen sin.

Starka mu pripoveduje, da je Ze nad
trideset let vdova, a njen sin sluzi na carskem
dvoru fter ji posilja po dvajset rubljev vsako
leto. »Deset rubljev mi je Ze poslal, deset
pa mi jih ima &e poslati po nekom izmed
carjevih sluzabnikov,« doda Se Zena.

»Ves kaj, starka, « ji svetuje car, »zahtevaj
ta denar od tega gospoda, ki ti ga pokaZem ;
ta ima tvoj denar.«
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Med tem dospe carjevo sluZabniStvo in
z njim vred tudi grof Orlov, ki ga pokaZe
starki. Orlov, nicesar sluted, se je mocno
¢udil, ko je starka zahtevala od njega denar.
Car, smehljaje se, je narocil Orlovu, naj
odsteje starki Sestdesel rubljev, ki jih ji je
poslal sin Ivan. Orlov je takoj razumel, da
je to Sala, in takoj je odstel starki Sestdeset
rubljev. Toda vdova ni hotela vzeti denarja.

»Zakaj neces denarja?« vprala car.

»Ta denar ni poSteno zasluZen,« odvrne
starka razjarjena. »Moj Ivan ima le osemdeset
rubljev placila na leto, torej si ni mogel
toliko prihraniti!«

'Zenica'je bila carju mo¢no vse¢. Po-
vedal je slarki, kdo je, ter ji obljubil, da ji
bho ddslej Ivan posiljal vsako leto toliko
rubljev, ker mu hote povisati placo, da bo
mogel vrlo svojo mater bolj podpirati nego
doslej.
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Ko je zaukazal cesar Jozef IL leta
1774., naj bi bil veliki dunajski vrt, »Prater«
imenovan, . odprt vsem ljudem brez razlocka,
se je ¢rez to pritoZil neki grof cesarju, rekod,
da. ne bo odslej Ze na vsem Dunaju veé
mesta, kjer bi plemitas na3el sebi enakih
ljudi ter se mogel z njimi zabavati. »Pomi-
rite se,« odvrne cesar, »ter si vzemile mene
za zgled. Ko bi jaz hotel bivati vedno med
sebi enakimi ljudmi, bi moral stopiti v gro-
bis¢e k svojim prednikom ter bi se ne smel
ve¢ prikazali na beli dan.«

Aleksander Veliki je imel navado,
kadar je moral razsojati kako pravdo, da si
je med toZnikovim govorom zatisnil s prstom
eno uho. — Njegovim znancem se je jelo
to ravnanje dozdevati ¢udno, zatorej vprasajo
Aleksandra, ¢emu tako dela. Aleksander od-
govori: »Zamasim si uho za to, da mi ostane
prazno za obtoZencev zagovor.«
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Car Peter Veliki se je ucil, kakor
je znano, ladjetesarstva na Nizozemskem, in
ko se je vrnil v svojo drzavo, je delal dlje
¢asa kot dninar, da je tem ugodnejSe za-
mogel nadzirati delo. V dobi svojega dela
v ladjetesalnici je prejemal tudi on kakor
njegovi tovarisi svojo dnino. Neko¢, ko je
prejel plagilo, si je kupil na poti v carsko
pala¢o sira in kruha in, zauZivaje ga, stopil
v cari¢ino sobano, vrgel veselega lica pri-
sluzen srebrni rubelj na mizo ter rekel:
»Vidis, draga Katarina, lahko bi te prezivljal
tudi tedaj, ko bi ne bil car!«

Ruski general Suvarov, ¢igar zmago-
vito ime so dobro poznali Turki, Poljaki,
Italijani in Svicarji, ni samo strogo pazil na
vojaski red (disciplino), marve¢ se tudi sam
podvrgel svojim poveljem, prav kakor bi jih
bil razglasil kdo drugi, a ne Suvarov. Cesto
so mu torej morali njegovi pobocniki uka-
zovati v njegovem imenu, in on jih je
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radovoljno slugal. Neko¢ se je jako razsrdil
na vojaka, ki je zanemaril svojo dolZnost,
ter ga zadcel pretepali. Njegov poboénik, misleé
si, da nemara ustreZe generalu in vojaku,
stopi pogumno k njemu ter rece: »General
Suvarov je zaukazal, da ne smemo nikdar
dopustiti, da bi nas premagale sirasti.« Su-
varov je takoj nehal tepsti vojaka, rekoc:
»Ker je to zaukazal general, moramo slu-
sati. Kdor premaga samega sebe, je velik
junak.«

O Milosu Obrenovic¢u, biviem
srbskem knezu, pripovedujejo marsikaj za-
nimivega. Ni znal sicer ¢itati niti pisati, in
drzavne listine je podpisoval zanj njegov
mlajsi sin Mihael Obrenovig¢, toda
vsekako je bil jako bistrega duha, znamenit
vojskovodja in poznalec drZzavnih zadev. Zna-
taja je bil takega, da nikakor ni strpel
nasprotovanja. Neko¢, ko je bil na Dunaju,
je Sel rano na izprehod v spremstvu svojega
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pobo¢nika. Poleg ceste, ki drzi v »Pratere,
zapazi uboino Zensko, ki je prodajala kruh.
Hote¢ ji dati kaj iztrziti, re¢e pobocniku, naj
vzame od nje hlebec kruha, c¢e$, da ga ji
placa. Pobo¢nik je skusal odvrniti kneza od
te nakane. »Vasa Jasnost,« je dejal, »ljudje
bi se smejali, da si mora srbski knez ku-
povati kruha v Pratru.« — Toda knez ni
maral za poboénikove besede; priblizal se
je s konjem k prodajalki, ji vrgel zlatnik,
vzel najvecji hlebee, ga spravil pod pazduho
in jezdil dalje. Ko dospeta na gri¢ek, spusti
hlebcek, ki se je dale¢ zatrkljal, ter ukaZe
poboéniku, da mu ga prinese. Poboc¢nik —
ho¢esnoces — je moral slugati. Skoci s konja
ter prinese pecivo. »Sedaj ga bo3 pa nosil
ti,« rece Milog, in poboé¢nik je moral jezditi
s hlebom po najobljudenejsih dunajskih ulicah
k hisi, v kateri sta stanovala.

Eden najslavnejsih moz XVI. stoletja
je Poljak Peter Skarga, znamenit govornik
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in pridigar, ucenjak in temeljit zgodovinar,
ki je poleg bistrega razuma imel plemenito,
angeljsko srce. Dasi je bil pridigar kralja
Zigmunda IIL, vendar je zivel jako
skromno. Neko¢ je potoval v Levov ter se
je ustavil v majhnem trgu. Tu je opazil
blizo neke hise tolpo ljudi. Povprasujoé¢ po
vzroku, je zvedel, da se tu prodaja na draZbi
orodje uboZnega rokodelca, ki se je zaradi
bolezni mocno zadolzil ter ni mogel vrniti
dolga. »Koliko pa je dolzan?« vprasa Skarga.
»Sto  zlatov,« odgovore ljudje. Skarga je
moléal, ukazal peljati dalje, in ko so se Ze
nekoliko oddaljili, ukaZe vozniku, da naj
ustavi voz. Nato izvlece iz vrede sto zlatov,
jih da vozniku ter rece:

»Vrni se ter kupi za teh sto zlatov prvo
uglednej3o stvar, ki jo bodo tam prodajali «
SluZabnik je takoj izvrSil gospodarjev ukaz.
Uprav, ko je prisel na mesto, so prodajali
trinoZnik. »Sto zlatov!« zakri¢i voznik. Vsi
ga pogledajo; nekateri so se glasno smejali,
drugi pa so dejali: »To je brzkone norec!«
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Toda kako so se zacudili, ko prodre tujec
v kmetiski svoji opravi mnoZico ler ponovi:
»Dam zanj sto zlatov!« Po teh besedah po-
loZi na mizo denar, ki ga je zahteval upnik.
Dolg je bil takoj placan, nesrecni oc¢e in
njegova rodbina pa resena bede.
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